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Module 1: Orientation

The Orientation Module and associated resource modules provide the linguistic
tools needed to begin the study of Chinese. The materials also introduce the
teaching procedures used in this course.

The Orientation Module is not a typical course module in several respects. First,
it does not have a situational topic of its own, but rather leads into the situational
topic of the following module—Biographic Information. Second, it teaches only
a little Chinese grammar and vocabulary. Third, two of the associated resource
modules (Pronunciation and Romanization, Numbers) are not optional; together
with the Orientation Module, they are prerequisite to the rest of the course.
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Objectives

Upon successful completion of this module and the two associated resource mod-
ules, the student should:

1. Distinguish the sounds and tones of Chinese well enough to he able to write
the Hanyu Pinyin romanization for a syllable after hearing the syllable.

2. Be able to pronounce any combination of sounds found in the words of the
Target Lists when given a romanized syllable to read. (Although the entire
sound system of Chinese is introduced in the module, the student is respon-
sible for producing only sounds used in the Target Sentences for ORN. Pro-
ducing the remaining sounds is included in the Objectives for Biographic In-
formation,)

3. Know the names and locations of five cities and five provinces of China well
enough to point out their locations on a map, and pronounce the names well
enough to be understood by a Chinese.

4. Comprehend the numbers 1 through 99 well enough to write them down
when dictated, and be able to say them in Chinese when given English equiv-
alents.

5. Understand the Chinese system of using personal names, including the use
of titles equivalent to “Mr.,” "Mrs.,” “Miss,” and “Comrade.”

6. Be able to ask and understand questions about where someone is from.
7. Be able to ask and understand questions about where someone is.

8. Be able to give the English equivalents for all the Chinese expressions in the
Target Lists.

9. Be able to say all the Chinese expressions in the Target Lists when cued with
English equivalents.

10Be able to take part in short Chinese conversations, based on the Target Lists,
about how he is, who he is, and where he is from.
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Tapes for ORN and asso-
ciated resource modules

Orientation (ORN)

Unit 1 1C-1 1 P-1

. 1&2 D-1
Unit 2 2 C-1 2 P-1
Unit 3 3C-1 3 P-1 3 D-1 3C-2 3 P-2
Unit 4 4 C-1 4 P-1 4 D-1 4 C-2 4 P-2

Pronunciation and Romanization (P&R)
P&R 1 P&R 2 | P&R 3 \ P&R 4 \ P&R 5 ‘P&R 6
Numbers
NUM 1 \ NUM 2 \ NUM 3 \ NUM 4

Classroom Expressions (CE)

CE1
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Unit 1 Target List

Ni shi shéi?
TR ?

Who are you?

: WO shi Wang Danian.

REETKRF,

I am Wang Danian (Daniel King).
: W0 shi Hu Méiling.
HEAER.

I am Hu Méiling.

Ni xing shénme?

REET A 7

What is your surname?

: WO xing Wang.

L

My surname is Wang (King).

: WO xing Hu.

IR

My surname is Hu.

: Ta shi shéi?

ftb/ ot 21 72

Who is he/she?

: Ta shi Ma Mingli.

fth2 SERE,

He is Ma Mingli.

: Ta shi Ma xiansheng.

2S5 LE

He is Mr. Ma.

. Ta shi Ma taitai.
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it 2 AN

She is Mrs. Ma.

Ta shi Ma xidojié?
g2 S\,
She is Miss Ma.

Ta shi Ma téngzhi
fth/ a2 SRR,

He/she is Comrade Ma.

Wang xiansheng, ta shi shéi?

ERE, R

Mr. Wang, who is he?

Ta shi Ma Mingli xiansheng.

fth2 SERE S £,

He is Mr. Ma Mingli.

Xiansheng, ta shi shéi?
o, WEE?

Sir, who is she?

Ta shi Ma Mingli taitai.
it = S PAIE X Ko

She is Mrs. Ma Mingli.

Tongzhi, ta shi shéi?
[E&, MM ?

Comrade, who is she?

Ta shi Fang Baolan téngzhi.
EHE =[x
She is Comrade Fang Baolan.
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Unit 2 Target List

Ni shi Wang Xiansheng ma?

TREEFEN?

Are you Mr. Wang?

W0 shi Wang Danién.
REE KT,

I am Wéang Danian.

W6 bt shi Wang Xiansheng.
BABERE

I'm not Mr. Wang.

Ni xing Wang ma?

£ ?

Is your surname Wang?

W0 xing Wang.

L

My surname is Wang.

W6 bt xing Wang.
BRAETE,

My surname isn't Wang.

Nin guixing?
R ?

I NIAR

Your surname? (POLITE)

Wo xing Wang.

L,

My surname is Wang.
Ni jiao shénme?
TRAMT A 7

What is your given name?

W0 jiao Danidn.
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PR,

My given name is Danian (Daniel).

Ni hao a?

RO 2

How are you?

: WO hao. Ni ne?

o IR 7

I'm fine. And you?

Hao. Xiéxie.
0o 15T,

Fine, thanks.

mingzi

=
5T
given name
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Unit 3 Target List

Ni shi Méiguo rén ma?

IREEE AN ?

Are you an American?

Shi.

=

Eo

Yes (I am).
B shi.
R

No (I'm not).

Ni shi Zhongguo rén ma?

RERE AN ?

Are you Chinese?

Shi, wo shi Zhongguo rén.

=, HEPE A

Yes, I'm Chinese.

Bu shi, wo bt shi Zhongguo rén.
~E, BAREFE AN

No, I'm not Chinese.

Ni shi neigu6 rén?
FEWEA ?

What is your nationality?

W0 shi Méiguo rén.
KEEE A

I’'m an American.

W0 shi Zhongguo rén.

HEFE A

I'm Chinese.

W6 shi Yinggu6 rén.
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HERE A
I'm English.

Ni shi narde rén?

TREM) LBYA 2

Where are you from?

W shi Jiazhou rén.
FEMM Ao

I'm a Californian.

W0 shi Shanghai rén.
HELBA

I'm from Shanghai.

Dégué
EE
Germany

Egué (Egud)
B E

Russia

Fagué (Faguo)
prES

France

Ribén
=[N

Japan

10
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Unit 4 Target List

Andésén xiansheng, ni shi narde rén?

ZRARNLE, REW LBA?

Where are you from, Mr. Anderson?

WO shi Dézhou rén.
HEEM Ao

I'm from Texas.

Andésén faren ne?

ZIRARKRNIE 2

And Mrs. Anderson?

Ta yé shi Dézhou rén.
BB 21BN Ao

She is from Texas too.

Ta shi Yingguo rén ma?

tEREANL?
Is he English?

B shi, ta bu shi Yingguo rén.
~E, ARERE A
No, he is not English.

Ta airen ne?

fthE A0 ?

And his wife?

Ta yé bu shi Yingguo rén.

A E R E Ao
She isn’t English either.

Qingwen, ni laojia zai nar?
Bl REREWIL?

May I ask, where is your family from?

W0 laojia zai Shandong.

11
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HERELR.

My family is from Shandong.

Qingdao zai zher ma?

FHEX)LE?
Is Qingdao here? (pointing to a map)

Qingdao bu zai nar, zai zher.
FHAEBIL, EX) Lo

Qingdao isn’t there; it’s here. (pointing to a map)

NI airen xianzai zai nar?
RE NIVETEMRL) L ?

Where is your spouse now?

Ta xianzai zai Jianada.
/2t INAETE DL AB Ko

He/she is in Canada now.

Figure 1.1. On a Béijing street

Anagoria, CC BY 3.0 https://creativecommons.org/licenses/by/3.0, via Wikimedia

Commons

12
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Unit 1

Introduction

Topics Covered in this Unit

1. Questions and answers about full names and surnames.

2. Titles and terms of address (“Mr.,” “Mrs.,” etc.).

Prerequisites to the Unit

(Be sure to complete these before starting the unit.)
1. Background Notes

2. P&R 1 (Tape 1 of the resource module on Pronunciation and Romanization),
the tones.

3. P&R 2 (Tape 2 of the resource module on Pronunciation and Romanization),
the tones.

Materials You Will Need

1. The C-1 and P-1 tapes, the Reference List and Reference Notes.

2. The drill tape (1D-1)

About the C-1 and P-1 Tapes

The C-1 and P-1 tapes are your introduction to the Chinese words and structures
presented in each unit. The tapes give you explanations and practice on the new
material. By the time you have worked through these two tapes, you will be
competent in understanding and producing the expressions introduced in the
unit.

With the C-1 tape, you learn to understand the new words and structures. The
material is presented in short conversational exchanges, first with English trans-
lations and later with pauses which allow you to translate. Try to give a complete
English translation for each Chinese expression. Your goal when using the C-1
tape is to learn the meanings of all the words and structures as they are used
in the sentences.

With the P-1 tape, you learn to put together these sentences. You learn to pro-
nounce each new word and use each new structure. When the recorded instruc-
tions direct you to pronounce a word or say a sentence, do so out loud. It is im-
portant for you to hear yourself speaking Chinese, so that you will know whether
you are pronouncing the words correctly. Making the effort to say the expression

13
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is a big part of learning it. It is one thing to think about how a sentence should
be put together or how it should sound. It is another thing to put it together that
way or make it sound that way. Your goal when using the P-1 tape is to produce
the Target List expressions in Chinese when given English equivalents. At the
end of each P-1 tape is a review of the Target List which you can go over until
you have mastered the expressions.

At times, you may feel that the material on a tape is being presented too fast. You
may find that there is not enough time allowed for working out the meaning of a
sentence or saying a sentence the way you want to. When this happens, stop the
tape. If you want to, rewind; Use the control buttons on your machine to make
the tape manageable for you most and to get the most out of it.

14
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About the Reference List and the Reference Notes

The Reference List and the Reference Notes are designed to be used before,
during, or directly after work with the C-1 and P-1 tapes.

The Reference List is a summary of the C-1 and P-1 tapes. It contains all sen-
tences which introduce new material, shoving you both the Chinese sentences
written in romanization and their English equivalents. You will find that the list
is printed so that either the Chinese or the English can be covered to allow you
to test yourself on comprehension, production, or romanization of the sentences.

The Reference Notes give you information about grammar, pronunciation, and
cultural usage. Some of these explanations duplicate what you hear on the C-1
and P-1 tapes. Other explanations contain new information.

You may use the Reference List and Reference Notes in various ways. For exam-
ple, you may follow the Reference Notes as you listen to a tape, glancing at an
exchange or stopping to read a comment whenever you want to. Or you may look
through the Reference Notes before listening to a tape, and then use the Refer-
ence List while you listen, to help you keep track of where you are. Whichever
way you decide to use these parts of a unit, remember that they are reference
materials. Don’t rely on the translations and romanizations as subtitles for the
C-1 tape or as cue cards for the P-1 tape, for this would rob you of your chance
to develop listening and responding skills.

15
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About the Drills

The drills help you develop fluency, ease of response, and confidence. You can
go through the drills on your own, with the drill tapes, and the teacher may take
you through them in class as well.

Allow more than half an hour for a half-hour drill tape, since you will usually
need to go over all or parts of the tape more than once to get full benefit from it.

The drills include many personal names, providing you with valuable pronunci-

ation practice. However, if you find the names more than you can handle the

first time through the tape, replace them with the pronoun ta whenever possible.

Similar substitutions are often possible with place names.

Some of the drills involve sentences which you may find too long to understand

or produce on your first try, and you will need to rewind for another try. Often,

particularly the first time through a tape, you will find the pauses too short, and

you will need to stop the tape to give yourself more time. The performance you

should aim for with these tapes, however, is full comprehension and full, fluent,

and accurate production while the tape rolls.

The five basic types of drills are described below.

1. Substitution Drills: The teacher (T) gives a pattern sentence which the stu-
dent (S) repeats. Then the teacher gives a word or phrase (a cue) which the

student substitutes appropriately in the original sentence. The teacher fol-
lows immediately with a new cue.

Example 1.1. Here is an English example of a substitution
drill:

* T: Are you an American?
* S: Are you an American?
* T: (cue) English
* S: Are you English?
* T: (cue) French
* S: Are you French?
2. Transformation Drills: On the basis of a model provided at the beginning of

the drill, the student makes a certain change in each sentence the teacher
says.

Example 1.2. Here is an English example of a transformation
drill, in which the student is changing affirmative sentences
into negative ones:

* T: I'm going to the bank.
* S: I'm not going to the bank.

* T: I'm going to the store.

16
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* S: I'm not going to the store.

3. Response Drills: On the basis of a model given at the beginning of the drill,
the student responds to questions or remarks by the teacher as cued by the
teacher.

Example 1.3. Here is an English example of a response drill:
e T: What is his name? (cue) Harris
* S: His name is Harris.
e T: What is her name? (cue) Noss
* S: Her name is Noss.
4. Expansion Drills: The student adds something to a pattern sentence as cued

by the teacher.

Example 1.4. Here is an English example of an expansion
drill:

» T: He isn’t Chinese, (cue) Japanese.

* S: He isn’t Chinese. He’s Japanese.

T: She isn’t German. (cue) French.

S: She isn’t German. She’s French.
5. Combination Drills: On the basis of a model given at the beginning of the

drill, the student combines two phrases or sentences given by the teacher
into a single utterance.

Example 1.5. Here is an English example of a combination
drill:

* T: I am reading a book. John gave me the book.

* S: I am reading a book which John gave me.

T: Mary bought a picture. I like the picture.

S: Mary bought a picture which I like.

17
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References

Reference list

Ni shi shéi?
R 7

Who are you?

W0 shi Wang Danian.
KrEKF,

I'm Wang Danidn.

Ni shi shéi?
R 7

Who are you?

W6 shi Hu Méiling.
HEBAE,

I'm Hu Méiling.

Ta shi shéi?
HEE?

Who is he?

Ta shi Ma Mingli
R DEEE,

He is Ma Mingli.

Ta shi Ma Mingli.
fth2 SR,

He is Ma Mingli.

Ta shi Hu Méiling.

b 2 BASE 0,

She is Hu Méiling.
Ni xing shénme?
Ve 24 2

What is your surname?
Wo xing Wang.
BT,

My surname is Wang.
Ta xing shénme?
g+ ?

What is his surname?
Ta xing Ma.

it S,

18
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10.

11.

12.

13.

His surname is Ma.

Ta shi shéi?

2 ?

Who is he?

Ta shi Ma xiansheng.

R D5E,

He is Mr. Ma .

Ta shi shéi?

tEE ?

Who is he?

Ta shi Ma Mingli xiansheng.
ESHRELSE,

He is Mr. Ma Mingli.

Wang xiansheng, ta shi shéi?
FRE, 2

Mr. Wang, who is he?

Ta shi Ma Mingli xiansheng.
fth2 S RHE e+,

He is Mr. Ma Mingli.
Xiansheng, ta shi shéi?
Fok, MhEE?

Sir, who is he?

Ta shi Ma xiansheng

2 Skt

He is Mr. Ma.

Xiansheng, ta shi shéi?
e, WEE?

Sir, who is she?

Ta shi Ma taitai.

R AA,

She is Mrs. Ma.

Wang xiansheng, ta shi shéi?
FRE, MEE?

Mr. Wang, who is she?

Ta shi Ma Mingli taitai.

fth 2 DEAFRA A

She is Mrs. Ma Mingli.
Wang xiansheng, ta shi shéi?
FE, tEE?

Mr. Wang, who is she?

19
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14.

15.

16.

sV es

b2 S/ Vi,

She is Miss Ma.

Ta shi shéi?

HEE ?

Who is he?

Ta shi Ma Mingli tongzhi.
e SRRIERE,

He is Comrade Ma Mingli.
Tongzhi, ta shi shéi?

B, hEiE?
Comrade, who is she?

Ta shi Fang Baolan.
MEAFE=,

She is Fang Baolan.
Tongzhi, ta shi shéi?

BE, MhEiE?

Comrade, who is she?

Ta shi Fang Baolan téngzhi.
A E=FE

She is Comrade Fang Baolan.

20
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shéi
shénme
shi

ta

taitai
tongzhi
w0
xiansheng

eV es

Xing

Vocabulary
'f;]q you
I who
2 what
2 to be

ftt, o1, ©

AR
A&
E24
paria s
/)N
o

he, she, it

Mrs.; wife, married woman, lady
comrade

I

Mr., sir, husband, teacher

Miss, lady, daughter (polite)

to be surnamed

21
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Reference Notes

Notes on Ne. 1-4

1. A: Ni shi shéi?
REIE ?
Who are you?
B: W0 shi Wang Danian.

REFKRF
I'm Wang Danidn.
2. A: Ni shi shéi?
TR ?
Who are you?
B: W0 shi Ha Méiling.
REHER.
I'm Ha Méiling.
3. A: Ta shi shéi?
fth2 i ?
Who is he?
B: Ta shi Ma Mingli
fth2 S5 BHE,
He is Ma Mingli.
The verb shi means “to be” in the sense of “to be someone or something,” as in
“I am Daniel King.” It expresses identity. (In Unit 4 you will learn a verb which
means “to be” in another sense, “to be somewhere,” as in “I am in Béijing.” That

verb expresses location.) The verb shi is in the Neutral tone (with no accent
mark) except when emphasized.

Unlike verbs in European languages, Chinese verbs do not distinguish first, sec-
ond, and third persons. A single form serves for all three persons.

Wo shi Wang Danidn.

N I am Wang Danidan.
E29 = FRE
Ni shi Hu Méiling. :

You are Hu Méiling.
(UK = LEESSan
Ta shi Ma Mingli.
He is Ma Mingli.

ftt = AR

Later you will find that Chinese verbs do not distinguish singular and plural,
either, and that they do not distinguish past, present, and future as such. You
need to learn only one form for each verb.

The pronoun ta is equivalent to both “he” and “she.” (and it), but the writing is
different: he » 'ﬂﬂ , she » Qﬂj , it > T.

22
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The question Ni shi shéi? is actually too direct for most situations, although it
is all right from teacher to student or from student to student. (A more polite
question is introduced in Unit 2.)

Unlike English, Chinese uses the same word order in questions as in statements.

Ta shi shéi?
\\ Who is he?
(i = 1 ?
Ta shi Ma Mingli?
He is Ma Mingli.
fto = B

When you answer a question containing a question word like shéi. “who,” simply
replace the question word with the information it asks for.

23



Module 1: Orientation

5 A:
B:
6 A:
B:

Notes on Ne 5-6

Ni xing shénme?
R ?

What is your surname?
Wo xing Wang.
T,

My surname is Wang.
Ta xing shénme?
g+ ?

What is his surname?
Ta xing Ma.

S,

His surname is Ma.

Xing is a verb, “to be surnamed.” It is in the same position in the sentence as

shi, “to be.”
Wo shi Wang Danian.
E24 T FRF
I am Wang Danian.
Wo Xing Wang.
® [ ES
I am surnamed Wang.

Notice that the question word shénme. “What,” takes the same position as the
question word shéi “who.”

Ni shi shéi?
R = E?
You are who?
Ni Xing shénme?
IR 4 T 7
You are surnamed what?

Shénme is the official spelling. However, the word is pronounced as if it were
spelled shémma, or even shéma (often with a single rise in pitch extending over
both syllables.) Before another word which begins with a consonant sound, it is

usually pronounced as if it were spelled shém.

24
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Notes on Ne 7-8

7. A: Ta shi shéi?
HEE?
Who is he?
B: Ta shi Ma xiansheng.
thESMkE,
He is Mr. Ma .
8. A: Ta shi shéi?
HEE?
Who is he?
B: Ta shi Ma Mingli xiansheng.
e SRELE,
He is Mr. Ma Mingli.

After the verb shi you may have the full name alone, the surname plus title, or
the full name plus title.

Ta | shi Ma Mingli

fth | =2 5 ARIE

Ta | shi Ma xiansheng.
ftt | 2 5 FeEo
Ta | shi Ma Mingli xiansheng.
ftt | 2 5 HRIE ppria ol

Xiansheng, literally “first-born,” has more of a connotation of respectfulness than
“Mr.” Xiansheng is usually applied only to people other than oneself. Do not use
the title xiansheng (or any other respectful title, such as Jiaoshou, “Professor”
when giving your own name. If you want to say “I am Mr. Jones,” you may say
W6 xing Jones.

When a name and title name are said together, logically enough it is the name
which gets the heavy stress: WANG xiansheng, You will often hear the title pro-
nounced with no full tones: WANG Xiansheng.

25



Module 1: Orientation

Notes on Ne 9-12

9. A: Wang xiansheng, ta shi shéi?

ERE, M2

Mr. Wang, who is he?

B: Ta shi Ma Mingli xiansheng.
fth2 S RAE A,
He is Mr. Ma Mingli.
10. A: Xiansheng, ta shi shéi?

e, EE?

Sir, who is he?

B: Ta shi Ma xiansheng
2 SkE,
He is Mr. Ma.
11. A: Xiansheng, ta shi shéi?

fod, MhiEIE ?
Sir, who is she?

B: Ta shi Ma taitai.
=LY W
She is Mrs. Ma.

12. A: Wang xiansheng, ta shi shéi?

TRE, tEE?
Mr. Wang, who is she?

B: Ta shi Ma Mingli taitai.
i = S PHIE X Ko

She is Mrs. Ma Mingli.

When you address someone directly, use either the name plus the title or the
title alone. Xiansheng must be translated as “Sir” when it is used alone, since
“Mr.” would not capture its respectful tone. (Taitai, however, is less respectful
when used alone. You should address Mrs. Ma as Ma taitai..)

26
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Notes on Ne 13-16

13. A: Wang xiansheng, ta shi shéi?

ThE, MEE?

Mr. Wang, who is she?

eV e

b2 57V,
She is Miss Ma.
14. A: Ta shi shéi?
HEE?
Who is he?
B: Ta shi Ma Mingli téongzhi.
e SRRIEE S,
He is Comrade Ma Mingli.
15. A: Toéngzhi, ta shi shéi?
B, MhEiE?

Comrade, who is she?

B: Ta shi Fang Baolan.
MEAE=,

She is Fang Baolan.

16. A: Toéngzhi, ta shi shéi?

B&, MhEiE?
Comrade, who is she?
B: Ta shi Fang Baolan téngzhi.
2 A FE =R
She is Comrade Fang Baolan.

See the Background Notes on Chinese Personal Names and Titles for tongzhi.
“Comrade,” and the use of maiden names.

27



Module 1: Orientation

Drills

Substitution drill.

Give affirmative response to all questions.

1.

Ma Mingli
SR8

Ma Mingli

Ta shi Ma Mingli.
fth2 SRR,
He is Ma Mingli.

Hu Méiling
LEESEy
Hu Méiling

Ta shi Hu Méiling.
b= ESSE

She is Hu Méiling.

Wang Danian
FRF

Wang Danidn

Ta shi Wang Danidan.
HEERF,

He is Wang Danidn.

LI Shimin
FHE

Li Shimin

Ta shi Li Shimin.
THEEHER,

He is Li Shimin.

Lia Liréong

PUBEES

28
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Lia Liréng

Ta shi Liu Liréong.
bt Z X AR B
She is Liu Lirong.

Zhang Baolan
G
Zhang Baolan

Ta shi Zhang Bdaolan.
IR IKE =,
She is Zhang Baolan.

29
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Response Drill

When the cue is given by a male speaker, male students should respond. When
the cue is given by a female speaker, female students should respond.

1. Ni shi shéi?
REIE?

Who are you?

Cue Wéang Danian
TRF

Wang Danian

W0 shi Wang Danian.

KEEKRF.

I am Wéang Danian.
2.  Ni shi shéi?

REE?

Who are you?

Cue Hu Méiling
EASEID
Hu Méiling

W6 shi Hu Méiling.

FEBAET,

I am Hu Méiling.
3. Ni shi shéi?

REIE?

Who are you?
Cue Lit Shimin

FHE

Lit Shimin

WO shi Lig Shimin.
TR,

I am Liu Shimin.
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Cue

Cue

Cue

Cue

Ni shi shéi?
TR E?

Who are you?

Chén Huiran

REEIA

TR 7NN

Chén Huiradn

WO shi Chén Huiran.
HEFREA

I am Chén Huiran.

Ni shi shéi?
(n=3: ¥

Who are you?

Huéng Déxian
4o 11X
HER

Huéng Déxian

W0 shi Huang Déxian.
~ = 788 11X
REEER,

I am Huang Déxian.

Ni shi shéi?
(y=3: ¥

Who are you?

Zhao Wanru

28l

Zhao Wanru

WO shi Zhao Wanru.
2R g,

I am Zhao Wanru.
Ni shi shéi?
REIE?

Who are you?

Jiang Bingying
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REkE=E
Jiang Bingying

W0 shi Jiang Bingying.
HERKEo

I am Jiang Bingying.

8. Ni shi shéi?
REIE?

Who are you?

Cue Gao Yongping
Gao Yongping

W6 shi Gao Yongping.
HKERKFo

I am Gao Yongping.
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Response drill.

Answer according to the cues.

1.

Cue

Cue

Cue

Ni shi shéi?
IR IE?

Who are you?

Wang Danian
FRE

Wang Danian

W0 shi Wang Danian.

HEEARF.

I am Wang Danian.

Ni shi shéi?
TR E?

Who are you?

Hu Méiling
EAZEID

Hu Méiling

W0 shi Hu Méiling.

REAER,

I am Hu Méiling.
Ni shi shéi?
REE?

Who are you?

WO shi Lit Shimin.
HETHE,

I am Lit Shimin.

Ni shi shéi?

Lit Shimin
TR

Lit Shimin
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Cue

Cue

Cue

Cue

TREE?

Who are you?

WO shi Chén Huiran.

HEMREA

I am Chén Huiréan.

Ni shi shéi?
REIE?

Who are you?

W0 shi Huang Déxian.

A 7
HEERE.

I am Huang Déxian.

Ni shi shéi?
REIE?

Who are you?

WO shi Zhao Wanru.

EEp=Tut i

I am Zhao Wanru.

Ni shi shéi?
REIE?

Who are you?

Chén Huiradn
[REIA

ST VAR

Chén Huiran

Hudng Déxidn
a0 11X
HIE R

Huéng Déxian

Zhao Wanru

28 kel

Zhao Wanru

Jiang Bingying
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REkE=E
Jiang Bingying

W0 shi Jiang Bingying.
HERKEo

I am Jiang Bingying.

8. Ni shi shéi?
REIE?

Who are you?

Cue Gao Yongping
Gao Yongping

W6 shi Gao Yongping.
HKERKFo

I am Gao Yongping.
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s W

Unit 2

Introduction

Topics covered in this unit

. Questions and answers about given names.

. Yes/no questions.

. Negative statement.
. Greetings.
Prerequisites to the Unit
.P&R 3 and P&R 4 (Tapes 3 and 4 of the resource module on Pronunciation

and Romanization).

Materials You Will Need

. The C-1 and P-1 tapes, the Reference List and Reference Notes.
. The 2D-1 tape.
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References

Reference list

Ta shi Wang taitai ma?
b=y W N

Is she Mrs. Wang?

Ta shi Wang taitai.

it = £ A Ko

she is Mrs. Wang.

Ni shi Wang xiansheng ma?

R RENS?

Are you Mr. Wang?

W0 shi Wang Danian.
HrEKRF,

I'm Wéang Danian.

Ni shi Ma xiansheng ma?
RESxER?

Are you Mr. Ma.

W0 shi Wang Danian.
REFKF,

I'm Wang Danidan.

Ni shi Ma xiansheng ma?
RESxER?

are you Mr. Ma?

W0 bt shi Ma xiansheng.
BRAEERE,

I'm not Mr. Ma.

W0 shi Wang Danién.
REE KT,

I am Wang Danian.

W0 bt shi Wang Danian.
BB EKRTF

I am not Wang Danidn.
Ni xing Fang ma?
RS ?

Is your surname Fang?
W0 bt xing Fang

HAE TS,
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10.

11.

12.

My surname isn’t Fang.
Wo xing Wang.

L

My surname is Wang.
W0 bt xing Wang.
BT,

My surname isn’t Wang.
Ni xing Md ma?

RSS2
Is your surname Ma?
Bu xing Ma. Xing Wang.

S, (Fo)% Lo

My surname isn’t Ma. My surname is Wang.
Nin guixing?

fEHRYE?

I NIAR

Your surname? (polite)
Wo xing Wang.
HEo

My surname is Wang.
Ni jiao shénme?
TRAFA 7

What is your given name?
W0 jiao Danian.
AR Fo

My given name is Danian.
Ni hao a?

TR0 2

How are you?

W6 hao.

ESdist

I'm fine.

Ni hao a?

TRAF IR 2

How are you?

W6 hao. Ni ne?

uf, fRUE?

I'm fine. And you?
Hao, xiexie.

oF, AT

Fine, thanks.
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a
bu/bta
bu shi

guixing

mingzi
ne

xiexie

BT
e
15

Vocabulary

question marker

not

not to be

honorable name

to be fine, to be well, ok, good
to be called, named

question marker at the end of the sen-
tence

given name, full name
question marker

thank you
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Reference Notes

Notes on Ne 1-3

1. A: Ta shi Wang taitai ma?
it 2 F KPS ?
Is she Mrs. Wang?
B: Ta shi Wang taitai.
i = £ A Ko
she is Mrs. Wang.
2. A: Ni shi Wang xiansheng ma?
REEEm?
Are you Mr. Wang?
B: Wo shi Wang Danian.
REETKRF,
I'm Wéang Danian.
3. A: Ni shi Ma xiansheng ma?
MRS REN ?
Are you Mr. Ma.
B: W6 shi Wang Danian.
REETKRF,
I'm Wéang Danian.
The marker ma may be added to any statement to turn it into a question which
may be answered “yes” or “no,”

The reply to a yes/no question is commonly a complete affirmative or negative
statement, although, as you will see later, the statement may be stripped down
considerably.
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Notes on Ne 4-5

4. A: Ni shi Ma xiansheng ma?
RESxER?
are you Mr. Ma?
B: W0 bt shi Ma xiansheng.
BRAEERE,
I'm not Mr. Ma.
5. A: W0 shi Wang Danién.
KEE KT,
I am Wang Danian.
B: W0 bt shi Wang Danian.
BB EARF

I am not Wang Danidn.

The negative of the verb shi, “to be,” is bt shi, “not to be.” The equivalent of
“not” is the syllable bu. The tone for the syllable bu depends on the tone of the
following syllable. When followed by a syllable with a High, Rising, or Low tone,
a Falling tone is used (bu). When followed by a syllable with a Falling or Neutral
tone, a Rising tone is used (b1).

Example 1.6. Examples
bu féi 1~ ¥ (not to fly)

b féi AL (not to be fat)
bu f&i 7~ 7F (not to slander)

b fei 2% (not to waste)

Almost all of the first few verbs you learn happen to be in the Falling tone, and
so take bd. But remember that bu is the basic form. That is the form the syllable
takes when it stands alone as a short “no” answer—bu—and when it is discussed,

a7l

as in “bu means ‘not’.

Notice that even though shi, “to be,” is usually pronounced in the Neutral tone
in the phrase bt shi , the original Falling tone of shi still causes bu to “be pro-
nounced with a Rising tone: b.

Wo shi Wang Danidn.
E24 e FRE,

I am Wang Danian.
Wo bu shi Ma xiansheng.
E29 A = 5%%.

I am not Ma xiansheng.
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Notes on Ne 6-8

6. A: Ni xing Fang ma?
RS ?
Is your surname Fang?
B: Wo bt xing Fang
e N AR
My surname isn’t Fang.
7. A: Wo xing Wang.
BT,
My surname is Wang.
B: W0 bt xing Wang.
BT,
My surname isn’t Wang.
8. A: Ni xing Ma ma?
RS ?
Is your surname Ma?
B: Bu xing Ma. Xing Wang.
S, (F)%Eo

My surname isn’t Ma. My surname is Wang.

It is quite common in Chinese—much commoner than in English—to omit the
subject of a sentence when it is clear from the context.
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Notes on Ne 9

9. A: Nin guixing?
Y~y
Your surname? (polite)
B: Wo xing Wang.

ﬁgiio

My surname is Wang.

Nin is the polite equivalent of ni, “you.”

Guixing is a polite noun, “surname.” Gui means “honorable.” Xing which you
have learned as the verb “to be surnamed” is in this case a noun, “surname.”

Literally, Nin guixing? is “Your surname?” The implied question is understood,
and the “sentence” consists of the subject alone.
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Notes on Ne 10

10. A: Ni jiao shénme?
TRAMT A ?
What is your given name?
B: W0 jiao Danian.
AR F,

My given name is Danidn.

Jiao is a verb meaning “to be called.” In a discussion of personal names, we can
say that it means “to be given-named.”
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Notes on Ne 11

11. A: Ni hao a?

TReF IR 2

How are you?
B: W0 hao.

24

I'm fine.

Notice that the Low tones of w0 and ni change to Rising tones before the Low
tone of hao: Ni hao a? W6 hao.

Hao is a verb: “to be good” “to be well” “to be fine.” Since it functions like the
verb “to be” plus an adjective in English, we will call it an adjectival verb.

Wo hao.
£ 4o
I am fine
Ni hao a?
1R o fA] 2
You are fine ?
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Notes on Ne 12

12. A: Ni hao a?
{REF IR 2
How are you?
B: W0 hao. Ni ne?

i, {RUE?

I'm fine. And you?
A: Hao, xiexie.

5, 5

Fine, thanks.

The marker ne makes a question out of the single work ni, “you”: “And you?”
or “How about you?”

Xie is the verb “to thank.” “I thank you” would be W0 xiexie ni. Xiéxie is often
repeated: Xiexie, xiexie.
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Notes on Ne 13

One way to ask what someone’s given name is: Ni jido shénme mingzi? /R

LAF?

47



Module 1: Orientation

Drills

Transformations drill

Create a question from the statement

1

Ta shi Wang xiansheng.

X%

He is Mr. Wang.

Ta shi Wang xiansheng ma?

fthEEHREN?

Is he Mr. Wang?

Ta shi Hi taitai.
ot 2 AR Ko

She is Mrs. Hu.

Ta shi Hu taitai ma?
g2 AR A KNG ?

Is she Mrs. HG?

Ta shi Liu téngzhi.
X EEo

He is Comrade Liu.

Ta shi Liu téngzhi ma?

fthEXIERPS ?

Is he Comrade Liu?

Ta shi Zhang xidojié.
ot 2 5K/ Vil

She is Miss Zhang.
Ta shi Zhang xiaojié ma?
b 2 5K/ VRS

Is she Miss Zhang?

Ta Shi Ma xiansheng.
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RSk %,

He is Mr. Ma.

Ta Shi Ma xiansheng ma?

MRS iER?

Is he Mr. Ma?

Ta shi Fang xiaojiée.
bt 2 75/ 1\Ho

She is Miss Fang.

eV es

fth2 75/ s 2

Is she Miss Fang?

Ta shi Lin tongzhi.

fthRMERo

He is Comrade Lin.

Ta shi Lin téngzhi ma?

ftEMERM ?

Is he Comrade Lin?
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Response drill

Give a positive answer to the question.

1.

Ta shi Wang xiansheng ma?

fthEEHEN?

Is he Mr. Wang?

Shi. Ta shi Wang xiansheng.

o MMEEIE

Yes. He is Mr. Wang.

Ta shi Zhao taitai ma?
g B X ARG ?

Is she Mrs. Zhao?

Shi. Ta shi Zhao taitai.
o MREXA Ko

Yes. She is Mrs. Zhao.

Ta shi Chén téngzhi ma?

st R PREES 2

Is she comrade Chén?

Shi. Ta shi Chén téngzhi.

o MREMFER.

Yes. She is Comrade Chén.

Ta shi Liu xidojié ma?
g =X/ AN, ?

Is she Miss Liu?

sV s

o HEX/ N,
Yes. She is Miss Liu.

Ta shi Song xiansheng ma?

fthBARSEN ?

Is he Mr. Song?
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Shi. Ta shi Song xiansheng.
o MERLE,

Yes. He is Mr. Song.

Ta shi Sun taitai ma?
g2 NS ?

Is she Mrs. Sun?

Shi. Ta shi Sun taitai.
Bo MIBIIAKo

Yes. She is Mrs. Sun.

Ta shi Zhang xiansheng ma?

2K EPS 7

Is he Mr. Zhang?

Shi. Ta shi Zhang xiansheng.

o BREIKITE,

Yes. He is Mr. Zhang.
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Response drill

All of your answers will be negative. Give the correct name
according to the cue.

1. Ta shi Wang xiansheng ma?

ftEEHEN?

Is he Mr. Wang?

Cue Lia

X

Liu

B shi. Ta shi Lit xiansheng.
RE. MEXEE,

No. He is Mr. Liu.

2. Ta shi Gao xidojié ma?
ot =/ Vg 7

Is she Miss Gao?

Cue Zhao

2

Zhao

B shi. Ta shi Zhao xidojié.
2. M@t/ A
No. She is Miss Zhao.

3. Ta shi Huadng tongzhi ma?
iR EmERG ?
Is she Comrade Hudng?
Cue Wang
Wang
Bu shi. Ta shi Wang tongzhi.

2. EERT.
No. She is Comrade Wang.
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Cue

Cue

Cue

Cue

Ta shi Yang taitai ma?

IR ANIG ?

Is she Mrs. Yang?

Jiang
Rt
Jiang
Bu shi. Ta shi Jiang taitai.
TR, WRFAL
No. She is Mrs. Jiang.
Ta shi Ma xiansheng ma?
bR D540 2
Is he Mr. Ma?
Mao
ES
Mado
Bu shi. Ta shi Mo xiansheng.
2. fEERE,
No. He is Mr. M4do.
Ta shi Zhou xiaojié ma?
b2 B/ Rg
Is she Miss Zhou?
Zhao
X
Zhao
Bl shi.Ta shi Zhao xiaojie.
2o MZEE/\H,
No. She is Miss Zhao.
Ta shi Jiang xiansheng ma?
E Lk ?
Is he Mr. Jiang?
Jiang
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fl'fr_}?_
Jiang

Bu shi. Ta shi Jiang xiansheng.
e, MERFITE,
No. He is Mr. Jiang.
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Transformation drill

This drill is a combination of the two previous drills. Give an
affirmative or a negative answer according to the cue.

1. Ta shi Liu taitai ma?
gt B X ARG ?

Is she Mrs. Liu?

Cue Lia

X

Liu
Shi. Ta shi Liu taitai.

Bo HRENAA

Yes. She is Mrs. Liu.

2. Ta shi Liu taitai ma?
gt X AR AN ?

Is she Mrs. Liu?

Cue Huéng

> =

Huéng

Bu shi. Ta shi Huang taitai.
REo MIEEAK,
No. She is Mrs. Huang.

3. Ta shi Wang xiansheng ma?

ftEESEN ?

Is he Mr. Wang?
Cue Wang
Wang

Shi. Ta shi Wang xiansheng.

o MEEIE

Yes He is Mr. Wang.
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4. Ta shi Gao taitai ma?

iR AN 7

Is she Mrs. Gao?

Cue Zhao

X

Zhao

BU shi. Ta shi Zhao taitai.
R E. MR AR,

No. She is Mrs. Zhao.

2B/ A 7

Is she Miss Tang?

Cue Tang

Tang

o MEE/NE,

Yes. She is Miss Tang.

6. Ta shi Huang xiansheng ma?

MR ESEN ?

Is he Mr. Huang?
Cue Wang
Wang
Bu shi. Ta shi Wang xiansheng.
B, A2 EikE,
No. He is Mr. Wang.

7. Ta shi Zhang taitai ma?

bR KA NS ?

Is she Mrs. Zhang?

Cue Jiang
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L
Jiang
B shi. Ta shi Jiang taitai.

NEo MR I AN
No. She is Mrs. Jiang.
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Transformation drill

Transform the sentence according to the model.

1.

Ni shi Zhang xiansheng ma?

TRIBIKITERS 7

Are you Mr. Zhang?

Ni xing Zhang ma?

IREESKIS 2

Is your surname Zhang?

Ni shi Zhao taitai ma?

RN ?

Are you Mrs. Zhao?

Ni xing Zhao ma?

TREERXIG, 2

Is your surname Zhao?

Ni shi Jiang xidojié ma?
TRER/NEG ?

Are you Miss Jiang?

Ni xing Jiang ma?

RIS 2

Is your surname Jiang?

Ni shi Lit téngzhi ma?
REXIREKRG ?
Are you Comrade Liu?

Ni xing Lit ma?
fREEXINS 2

Is your surname Liu?
Ni shi Song taitai ma?
TRERAANG ?

Are you Mrs. Song?

Ni xing Song ma?
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TREERDG 2

Is your surname Song?

Ni shi Li xiansheng ma?

REZEN ?

Are you Mr. Li?

Ni xing Li ma?

TREEZENG, 2

Is your surname Li?

Ni shi Sun téngzhi ma?

TREFNEIRPS 2

Are you Comrade Sun?

Ni xing Stun ma?

IREEFNG 2

Is your surname Sun?
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Transformation drill

Transform the sentence using bu xing.

1.

Wo xing Zhang.
K,

My surname is Zhang.

W6 bt xing Zhang.
AT,

My surname is not Zhang.

W6 xing Chén.

PEFRo

My surname is Chén.

W6 bu xing Chén.

Ao

My surname is not Chén.

W0 xing Huéng.

FEE,

My surname is Huang.

W6 bt xing Huéng.
B e,

My surname is not Huang.

W6 xing Gao.
RS

My surname is Gao.
W0 bu xing Gao.
BB S

My surname is not Gao.
Wo xing Sun.
A

My surname is Sun.

W6 bt xing Sun.
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AL

My surname is not Sun.

W6 xing Zhang.
K,

My surname is Zhang.

W0 bu xing Zhang.

A TKo

My surname is not Zhang.

W0 xing Zhou.
R

My surname is Zhou.

W6 bt xing Zhou.
B,

My surname is not Zhou.
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Expansion drill

Transform the sentence according to the model.

1.

W0 bu shi Li xiansheng.
BAEERE

I'm not Mr. L.

W6 bt xing Li.
ES RNy =

My surname is not Li.

W0 bt shi Wang taitai.
BB IR,

I'm not Mrs. Wang.

W0 bu xing Wang.

IAEE,

My surname is not Wang.

W0 bl shi Chén xiansheng.

AR L,

I'm not Mr. Chén.

W6 bt xing Chén.
BAERR,

My surname is not Chén.

W0 b shi Lin téngzhi.
HABME R,

I'm not Comrade Lin.

W0 bu xing Lin.
AT

My surname is not Lin.
W0 bu shi Zhou xidojié.
BAZRE/NE.

I'm not Miss Zhou.

W6 bt xing Zhou.
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WA

My surname is not Zhou.

W0 bu shi Jiang xiansheng.
RAERIE

I'm not Mr. Jiang.

W6 bt xing Jiang.
HAER,

My surname is not Jiang.

W0 bt shi Song taitai.
B AEBARAK,

I'm not Mrs. Song.

W6 bt xing Song.
BAHR,

My surname is not Song.
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Expansion drill

Expand the sentence using the model.

1.

Cue

Cue

Cue

Ta bu shi Wang xiansheng.

i EEKLE

He is not Mr. Wang.

Huéng
=

=

Huéng

Ta bu shi Wang xiansheng, ta xing Huang.

A2 ERE, MUE,

He is not Mr. Wang, his surname is Huang.

Ta bu shi Jiang taitai.
(RS S=IRY W

She is not Mrs. Jiang.

Jiang
L
Jiang
Ta bu shi Jiang taitai, ta xing Jiang.
BN ZR AN, T,

She is not Mrs. Jiang, her surname is Jiang.

Ta bt shi Lia téngzhi.
A EX AR

He is not comrade Liu.

Lin
7N

Lin

Ta bu shi Lit tongzhi, ta xing Lin.
HAEXIEE, Mg,

He is not Comrade Liu, his surname is Lin.

SV s
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Cue

Cue

Cue

Cue

U= NAAVER

She is not Miss Song.
Sun
)
Sun

T

MO EARNE, HIREF

She is not Miss Song, her surname is Sun.

Ta bu shi Zhao xiansheng.

R Sk,

He is not Mr. Zhao.

Zhou
5

Zhou

Ta bu shi Zhao xiansheng, ta xing Zhou.

BRI E, MEE.,

He is not Mr. Zhao, his surname is Zhou.

Ta bu shi Jiang téngzhi.
R E LR

He is not Comrade Jiang.

Zhang

5K

Zhang

Ta bu shi Jiang téngzhi, ta xing Zhang.

A2 IR, MK,

He is not Comrade Jiang, his surname is Zhang.
Ta bu shi Stn taitai.
A BN o

She is not Mrs. Sun.

Song
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=

7N
Song

Ta bu shi Sin taitai, ta xing Song.
AR, MR,

She is not Mrs. Stn, her surname is Song.
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Expansion drill

Expand the sentence using the model.

1.

Cue

Cue

Cue

W0 bu xing Fang.

HAETTo

My surname is not Fang.

Hu
33
Hu
W06 bu xing Fang, xing Hu.
BAYH. iR
My surname is not Fang, it’s Hu.
W0 bu xing Sun.
HALELD
My surname is not Sun
Séng
7N
Séng
W6 bt xing Stn, xing Song.
BAGE, R,
My surname is not Sun, it’s Song.
W6 bt xing Yang.
B,
My surname is not Yang.
Tang
&
Tang

W6 bt xing Yang, xing Tang.

HAEY, HE.

My surname is not Yang, it’s Tang.

W6 b xing Jiang.
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Cue

Cue

Cue

Cue

AR,
My surname is not Jiang.
Zhang
5K
Zhang

W6 bt xing Jiang, xing Zhang.
WAUR, Ko

My surname is not Jiang, it’s Zhang.

W6 bu xing Zhou.
A,

My surname is not Zhou.

Zhao

X

Zhao

W6 bt xing Zhou, xing Zhao.

WAEE, B

My surname is not Zhou, it’s Zhao.

W0 bu xing Wang.
BT,

My surname is not Wang.
Huéng

Huéng

W6 bt xing Wang, xing Huéng.

BAEE, &,

My surname is not Wéang, it’s Huang.
W0 b xing Jiang.
BT,

My surname is not Jiang.

Jiang
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ﬁ
Jiang
W6 bt xing Jiang, xing Jiang.

BT, ¥R,

My surname is not Jiang, it’s Jiang.
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Response drill

Respond according to the cue and the model.

1.

Cue

Cue

Cue

Ta shi Wang xiansheng ma?

ftEESEN ?

Is he Mr. Wang?

Wang
£
Wang
Shi. Ta shi Wang xiansheng.
o MEFLE,
Yes. He is Mr. Wang.
Ta shi Wang xiansheng ma?
B ExER?
Is he Mr. Wang?
Huéng
=)
Huéng

Ta bu shi Wang xiansheng, ta xing Huang.

2 ERE, MUE,

He is not Mr. Wang. His surname is Huang.

Ta shi Liu taitai. ma?
g X ARG ?

Is she Mrs. Liu?

Lin
7N

Lin
Ta bu shi Lit taitai. Ta xing Lin.
IR BN AR, WEHR,

He is is not Mr. Wang. His surname is Huang.

Ta shi Chén xidojié ma?
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Cue

Cue

Cue

Cue

ot 2P/ RS, 2
Is she Miss Chén?
Chén
B
Chén
Shi. Ta shi Chén xiaojié.
o MIZEMR/INIE,
Yes. She is Miss Chén.
Ta shi Mdo xiansheng ma?
EESEN?
Is he Mr. Mao?
Méo
£
Mado
Shi. Ta shi Mdo xiansheng.
2. MEEMRE,
Yes. He is Mr. Mdéo.
Ta shi Jiang tongzhi ma?
R IEER ?
Is He/she Comrade Jiang?
Zhang
5K
Zhang

Ta bu shi Jiang téngzhi. Ta xing Zhang.

A2 IRE. MK,

He/she isn’t Comrade Jiang. His/her surname is Zhang.

Ta shi Song taitai. ma?

AR A NS ?

Is she Mrs. Song?

Song

71



Module 1: Orientation

7N
Song
Shi. Ta shi Song taitai.
o MIERANKo
Yes. She is Mrs. Song.
8. Ta shi Li xiansheng ma?
EZAmEN ?
Is he Mr. Li?
Cue Wang
£
Wang

Ta bu shi Li xiansheng. Ta xing Wang.

A2t ML,

He isn’t Mr. Li. His surname is Wang.
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Transformation drill

Respond according to the model.

1

Student 1

Student 2

Student 1

Student 2

Student 1

Student 2

W6 xing Wang.

T,

My surname is Wang.

Ta xing shénme?

2 2

What is his surname?

Ta xing Wang.

fthit £,

His surname is Wang.

W6 xing Chén.

IR

My surname is Chén.

Ta xing shénme?

([URCy N

What is his surname?

Ta xing Chén.

flukédie

His surname is Chén.

W0 xing Liu.
E2ga U

My surname is Liu.

Ta xing shénme?

A ?

What is his surname?
Ta xing Lit.
),

His surname is Lit.

W06 xing Huéang.
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Student 1

Student 2

Student 1

Student 2

Student 1

Student 2

Student 1

I,

My surname is Huang.

Ta xing shénme?

it ?

What is his surname?

Ta xing Huang.

s,

His surname is Huang.

W0 xing Song.
R,

My surname is Song.

Ta xing shénme?

it ?

What is his surname?

Ta xing Song.

R,

His surname is Song.

W06 xing Li.
R,

My surname is Li.

Ta xing shénme?

it ?

What is his surname?

Ta xing Li.
=,

His surname is Li.

W0 xing Wang.

T

My surname is Wang.

Ta xing shénme?
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Student 2

st 2

What is his surname?

Ta xing Wéang.

i £

His surname is Wang.
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Transformation drill

Transform the statement according to the model.

1.

Cue

Cue

Cue

W0 xing Wang jiao Danién.
T FRE,

My surname is Wang, and my given name is Danidn.

Ni xing Wang jiao shénme?
Danian.
RFo
Danian.

IREEEDMF A 7

Your surname is Wang, and what is your given name?

W0 xing Hu jiao Méiling.
BRI,

My surname is H(, and my given name is Méiling.

Ni xing Hu jiao shénme?
Méiling.
=SS
Meéiling.
TREEEAALAT 2 2

Your surname is Hu, and what is your given name?

W0 xing Li jiao Shiying.
AR,

My surname is Li, and my given name is Shiying.

Ni xing Li jiao shénme?
Shiying.
HR,
Shiying.
TR 7

Your surname is Li, and what is your given name?
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Cue

Cue

Cue

W6 xing Fang jiao Baolan.
BREHUFE=,

My surname is Fang, and my given name is Baolan.

Ni xing Fang jiao shénme?

Baolan.
=N

=

o

Baolan.

TRIETT M4 2

Your surname is Fang, and what is your given name?

W0 xing Sun jiao Déxidn.
AR R

My surname is Stin, and my given name is Déxian.

Ni xing Stn jiao shénme?
Déxian.
a1
'T/E Dlo
Déxian.

TREEPNALAF 2 2

Your surname is Sun, and what is your given name?

W6 xing Chén jiao Huiran.
PRI Ao

My surname is Chén, and my given name is Huiran.

Ni xing Chén jiao shénme?

Huiran.

Huiran.

TREERRALT 4 2

Your surname is Chén, and what is your given name?

W0 xing Zhang jiao Zhénhan.
P KPR

My surname is Zhang, and my given name is Zhenhan.
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Cue Ni xing Zhang jiao shénme?
Zhenhan.
I=oXo
Zhénhan.
{REE KA A2 2

Your surname is Zhang, and what is your given name?
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Combination drill

Transform the sentence according to the model.

1

Ta xing Chén. Ta jiao Baolan.
oA PR, HPLE=,

Her surname is Chén. Her given name is Baolan.

Ta xing Chén, jiao Baolan.
BRERR, MWE=,

Her surname is Chén, given name Baolan.

Ta xing Li. Ta jiao Mingli.
iz, fthAlBAE,

His surname is Li. His given name is Mingli.

Ta xing Li, jiao Mingli.
fthd =, DUBAIE,

His surname is Li, given name Mingli.

Ta xing Hu. Ta jiao Baolan.
o BR, HlE=,

Her surname is Hd. Her given name is Baolan.

Ta xing H1, jiao Baolan.
e, E=,

Her surname is H4, given name Baolan.

Ta xing Jiang. Ta jiao Déxian.
T, fthARE,

His surname is Jiang. His given name is Déxian.

Ta xing Jiang, jiao Déxian.
T, AER,

His surname is Jiang, given name Déxian.
Ta xing Zhou. Ta jiao Ziyan.
YA . HhPLER R

Her surname is Zhou. Her given name is Ziyan.

Ta xing Zhou, jiao Ziyan.

79



Module 1: Orientation

MR, LSRR

Her surname is Zhou, given name Ziyan.

Ta xing Zhang. Ta jiao Tingféng.
K, RIS,

His surname Zhang. His given name is Tingféng.

Ta xing Zhang, jiao Tingfeng.
fthd sk, PUsEIE,

His surname is Zhang, given name Tingfeng.

Ta xing Chén. Ta jiao Huiran.
BRERR, APLRSA,

Her surname is Chén. Her given name is Huiran.

Ta xing Chén, jiao Huiran.
BORERR, PLEEA.

Her surname is Zhang, given name Huiran.
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Unit 3

Introduction

Topics covered in this unit

. Nationality.

. Home state, province, and city.

Prerequisites to the unit

.P&R 5 and P&R 6 (Tapes 5 and 8 of the resource module on Pronunciation
and Romanization.)

.NUM 1 and NUM 2 (Tapes 1 and 3 of the resource module on Numbers), the

numbers from 1 to 10.

Material you will need

. The C-1 and P-1 tapes, the Reference List and Reference Notes.
. The C-2 and P-2 tapes, the workbook.
. The 3D-1 tape.
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References

Reference List

Ni shi Méiguo rén ma?

TREEEAN ?

Are you American?

W6 shi Méiguo rén.
HEFEE N

I'm American.

Ni shi Zhongguo rén ma?

REFEAL ?
Are you Chinese?
W6 shi Zhongguo rén.

HEFE A
I'm Chinese.
Wang xiansheng, ni shi Yingguo rén ma?

FxE, IREREAN?
Mr. Wang, are you English?
W6 bt shi Yingguo rén.
BAERE A

I'm not English.

Ni shi Zhongguo rén ma?

REFEAL?
Are you Chinese?

Bu shi.

Z:IEEO

No.

Ni shi Méiguo rén ma?

REEEAR?

Are you American?

Shi.

IEEO

Yes, I'm.

Ma xiaojié shi Méiguo rén ma?
S/ NBEEEAL ?

Is Miss Ma an American?

B shi, ta ba shi Méiguo rén.

T, HAEEEA.
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10.

11.

No, she is not an American.
Ta shi Zhongguo rén ma?

i ZREAN ?
Is she Chinese?
Shi, ta shi Zhongguo rén.

=, tEFEA.
Yes, she is Chinese.

Ni shi néiguo rén?
REMEA ?

What is your nationality?
Wo shi Méiguo rén.
HEEE AN

I'm American.

Ta shi néiguo rén?
tEMEA ?

What is his nationality?
Ta shi Yingguo rén.

tERE A
He is English.
Ni shi narde rén?

fthZWE) LRYA ?
Where are you from?
W6 shi Shanghai rén.
KE2 LB

I'm from Shanghai.

Ta shi Fang Baolan de xiansheng.

tMEHE=RIFLE?

He is Fang Baolan’s husband.

Ta shi narde rén?

2 LAIA ?
Where is he from?
Ta shi Shandong rén.
wEILAR A

He’s from Shandong.
Ni shi narde rén?

RZ2WE) LRYA ?
Where are you from?
W6 shi Jiazhou rén.
FEMMN Ao

I'm Californian.
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12.

Ni shi Méiguo rén ma?
FEEEAL?

Are you an American?
Ni shi néiguo rén?
FEWEA ?

What’s your nationality?
Ni shi narde rén?
{RZWE) LRI ?

Where are you from?
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Vocabulary
-de K possessive Marker
Déguo & Germany
Eguo Eguo BE Russia
Faguo Faguo * France
Jiazhou A0 California
Meéiguo E America, United States
nar M6 ) |, where?
néi- I3 — which?
néiguo 12 which country?
rén A person
Ribén =N Japan
Shandong ZR a province name
Shanghai B a city name
Yingguo 3 England
Zhongguo h China

85



Module 1: Orientation

Figure 1.2. 0021-FSI-StandardChinese-Module01ORN-StudentText-7.png
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Reference Notes

Notes on Ne 1-3

Ni shi Méiguo rén ma?

TREEEAN ?

Are you American?

B: W0 shi Méiguo rén.

HEFEE A

I’'m American.

Ni shi Zhongguo rén ma?

IREREAM ?

Are you Chinese?

B: W0 shi Zhongguo rén.

T E A

I'm Chinese.

TRE, RRREAL?

Mr. Wang, are you English?

B: W0 bt shi Yingguo rén.

KRR

RE A

I’'m not English.

Wang xiansheng, ni shi Yingguo rén ma?

Rén is a noun, “person” or “persons”; so Méiguo rén is a noun phrase, literally
“American person.” Sometimes, however, it is preferable or necessary to trans-
late expressions of this sort as adjectives or prepositional phrases.

Ta shi Meigu6 rén . MEBZEE A, Eﬁrfsgil American (noun
Ta shi Zhongguo rén. fEFRE A, He is Chinese (adjective)
. o= 1= g Hi is from Shandong.
Ta shi Shandong rén. LR Ao (prepositional phrasge)

Although Méigué rén is translated here as “an American,” in other contexts it
may be translated as “the American,” “American,” or “the Americans.” Later you
will learn the various ways to indicate in Chinese whether a noun is definite or
indefinite, singular or plural.

The syllable -gud usually loses its tone in expressions like Méigu6 rén. (some
speakers drop the tone when the word stands alone: Méiguo.)
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Notes on Ne 4-5

4. A: Ni shi Zhongguo rén ma?
REFEAL?

Are you Chinese?
B: Bt shi.
T
No.
A: Ni shi Méiguo rén ma?

REEEAR?
Are you American?
B: Shi.
IEEO
Yes, I'm.
5. A: Ma xiaojié shi Méiguo rén ma?
S/NEEEEAR?
Is Miss Ma an American?
B: B shi, ta ba shi Méiguo rén.
2, MAEEEA.
No, she is not an American.
A: Ta shi Zhongguo rén ma?
i EREAN ?
Is she Chinese?
B: Shi, ta shi Zhongguo rén.

=, wEFEA.

Yes, she is Chinese.

The short “yes” answer shi is really the verb “am” of the longer, more complete
answer. The short “no” answer bt shi is really the “am not” of the longer answer.

It is possible to reduce a “no” answer to bu (note the Falling tone), but polite
usage requires that you follow it up with a more complete answer. Both the short
answers shi and bt shi are commonly followed by complete answers.
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6 A:
B:
7 A:
B:

Notes on Ne 6-7

Ni shi néiguo rén?
REMEA ?

What is your nationality?
W6 shi Méiguo rén.
BREEE A

I’'m American.

Ta shi néiguo rén?
tZMEA ?

What is his nationality?
Ta shi Yingguo rén.

tEEE A,
He is English.

Néi- is the question word “which.” It is a bound word—a word which cannot
stand alone—not a free word.

néi- guo rén
il Ed A
which country person

Notice that the syllable -gud, “country,” in the phrase néigué rén may lose its

rising tone.
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8 A:
B:
9 A:
10. A:
B:
11. A:
B:

Notes on Ne 8-11

Ni shi narde rén?

2 LAYA ?

Where are you from?

W0 shi Shanghai rén.

e LB

I'm from Shanghai.

Ta shi Fang Baolan de xiansheng.
HMERE=MIE?

He is Fang Baolan’s husband.

Ta shi narde rén?

M) LEYA ?
Where is he from?
Ta shi Shandong rén.

iR LA Ao

He’s from Shandong.
Ni shi narde rén?

REM) LBIA ?
Where are you from?
WO shi Jiazhou rén.
FEMMN Ao

I'm Californian.

nar is the question word “where.” The syllable de is the possessive marker; it
functions like the English possessive ending -’s.

nar -de rén
"B L Y A
where 's person

By reversing the word order, a slightly more idiomatic translation is possible: “a
person of where.” The closest English equivalent is “a person from where.” To
clarify the role of -de in this expression, the tape gives the following example of

-de functioning like the English possessive ending -’s:

Fang Bdaolan -de xiansheng
AE= 9 yavias
Fang Bdolan ’s husband

90



Module 1: Orientation

12.

Notes on Ne 12

Ni shi Méiguo rén ma?
FEEEAL?

Are you an American?
Ni shi néiguo rén?
REMEA ?

What’s your nationality?
Ni shi narde rén?

TR2ME) LBIA 2

Where are you from?
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Drills

Response Drill

All responses will be affirmative.

1.

Ta shi Zhongguo rén ma?

2R E AN ?

Is he Chinese?

Ta shi Zhongguo rén.

R E A

He is Chinese.

Ta shi Ribén rén ma?

2 AARAM ?

Is he Japanese?

Ta shi Ribén rén.
2 HA A

He is Japanese.

Ta shi Zhongguo rén ma?

ftEPEAMN ?

Is he Chinese?

Ta shi Zhongguo rén.

R E A

He is Chinese.

Ta shi Méiguo rén ma?

fthEEE AN ?

Is he American?

Ta shi Méiguo rén.
tEEE A

He is American.

Ta shi Déguo rén ma?

R EE AN ?
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Is he German.

Ta shi Déguo rén.

R EE A

He is German.

Ta shi Jiandda rén ma?
HEMEARAL ?

Is he Canadian?

Ta shi Jianada rén.
MEMERA.

He is Canadian.

Ta shi Faguo rén ma?

R AE AP ?

Is he French.

Ta shi Faguo rén.

iR AE Ao

He is French.
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Response Drill

Answer according to the model.

1.

Cue

Cue

Cue

Ta shi Jiandda rén ma?
HEMEARAL ?

Is he Canadian®?

Yingguo

RE
England

Ta bt shi Jiandda rén. Shi Yingguo rén.

AR BMNERAN. BRE A

He’s not Canadian. (He) is English.

Ta shi Ribén rén ma?

2 AARAM ?

Is he Japanese?

Zhongguo

F[E
China

Ta bt shi Ribén rén. Shi Zhongguo rén.
HAEHAAN. EFE A,

He’s not Japanese. (He) is Chinese.

Ta shi Yingguo rén ma?

fth2REALG ?
Is he English?

Meéiguo
=SES

America

Ta bu shi Yingguo rén. Shi Méiguo ren.

R BREA. BEE Ao

He’s not English. (He) is American.

Ta shi Méiguo rén ma?
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Cue

Cue

Cue

Cue

fth2EE AN ?

Is he American?

Jianada
MERX

Canada

Ta bt shi Méiguo rén, Shi Jianada rén.
HAEEE A, BMEKXRA.

He’s not American. (He) is Canadian.

Ta shi Eguo rén ma?

2 EE AN ?

Is he Russian?

Déguo
EE
Germany

Ta bt shi Egué rén. Shi Déguo rén.
HARRHEEA. BEE A

He’s not Russian. (He) is German.

Ta shi Yuénan rén ma?

b2 m AP ?

Is he Vietnamese?

Zhongguo

i
China

Ta bt shi Yuenan rén. Shi Zhongguo rén.

R EEEA. BPE A

He’s not Vietnamese. (He) is Chinese.

Ta shi Faguo rén ma?

(U= RESUNIE I

Is he French?

Yingguo
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RE
England

Ta bt shi Faguo rén. Shi Yingguo rén.

AR EEAN. BRE A,
He’s not French. (He) is English.
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Response Drill

Answer according to the cue.

1. Ta shi néiguo rén?

ftEMEA 7

What is his nationality?

Cue Faguo

pNES

France

Ta shi Faguo rén.

iR AE Ao

He is French.

2. Ta shinéiguo rén?

ft2ME A 7

What is his nationality?

Cue Zhongguo

F[E
China

Ta shi Zhongguo rén.

R E A

He is Chinese.

3. Ta shinéiguo rén?

fth2ME A 7

What is his nationality?

Cue Meéiguo

=SE

America
Ta shi Méiguo rén.
EEE A

He is American.

4. Ta shi néiguo rén?

97



Module 1: Orientation

Cue

Cue

Cue

Cue

fth2ME A 2

What is his nationality?

Ta shi Jianada rén.
MEMERA.

He is Canadian.

Ta shi néiguo rén?
tEMEA ?

What is his nationality?

Ta shi Ribén rén.
(Up= = NS

He is Japanese.

Ta shi néiguo rén?
tEMEA ?

What is his nationality?

Ta shi Eguo rén.

R HE A

He is Russian.

Ta shi néiguo rén?
HEMEA ?

What is his nationality?

Jianada
MERX

Canada

Ribén
HA

Japan

Eguo
BE

Russia

Déguo
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=[E]

Germany

Ta shi Déguo rén.

ftREE A

He is German.

99



Module 1: Orientation

Response Drill

Respond according to the cue.

1.

Cue

Cue

Cue

Ta shi narde rén?

fth 208 LAY 2

Where is he from?

Ta shi Béijing rén.
ftZdER Ao

He is from Béijing.

Ta shi narde rén?

2R LRYA 2

Where is he from?

Ta shi Shanghai rén.
HmELEA.

He is from Shanghai.

Ta shi narde rén?

T2 LRYA 2

Where is he from?

Ta shi Changsha rén.
HEED Ao

He is from Chéngsha.

Ta shi narde rén?

Béijing
AL
Béijing

Shanghai
i
Shanghai

Changsha
K

Changsha
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Cue

Cue

Cue

Cue

fth20e) LBIA 2

Where is he from?

Taizhong
&%
Taizhong
Ta shi Taizhong rén.
AR A,
He is from Taizhong.
Ta shi narde rén?
2 LAIA ?
Where is he from?
Taibéi
=l
Taibéi
Ta shi Taibéi rén.
it Ao
He is from Taibéi.
Ta shi narde rén?
2m) LBIA ?
Where is he from?
Tianjin
X2
Tianjin
Ta shi Tianjin rén.
HERZE A
He is from Tianjin.
Ta shi narde rén?
2m) LBIA ?
Where is he from?
Béijing
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AL
Béijing

Ta shi Béijing rén.
HEIER A

He is from Béijing.
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Transformation Drill

Transform the sentence according to the model.

1.

Ta shi Béijing rén.
(P =2 S=VINS

He is from Béijing.

Ta shi narde rén?

fth 20 LBYA 2

Where is he from?

Ta shi Zhongguo rén.

R E A,

He is from China.

Ta shi néigué rén?
HEMEIA ?

Where is he from?

Ta shi Jianada rén.
HEMNER Ao

He is from Canada.

Ta shi néiguo rén?
HEMEA ?

Where is he from?

Ta shi Taibéi rén.
frEadt Ao

He is from Taibéi.

Ta shi narde rén?

fth 208 LBIA 2

Where is he from?
Ta shi Shanghai rén.
2 LB A

He is from Shanghai.

Ta shi narde rén?
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fth20e) LAYA 2

Where is he from?

Ta shi Yingguo rén.

B RE A

He is from England.

Ta shi néiguo rén?
EWEIA ?

Where is he from?

Ta shi Méiguo rén.
fthZEE Ao

He is from America.

Ta shi néiguo rén?

fth2MEA 7

Where is he from?

Ta shi Taizhong rén.
fthE Ao

He is from Taizhong.

Ta shi narde rén?

fth 20 LBIA 2

Where is he from?
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Transformation Drill

Transform the sentence according to the model.

1.

Ta shi Li taitai.
LS W

She is Mrs. L1.

Ta bu shi Li taitai.
IR B A Ko

She is not Mrs. Li.

Ta xing Gao.

S,

Her surname is Gao.

Ta bu xing Gao.
Al s,

Her surname is not Gao.

Ta shi Taibéi rén.
gEadt Ao

He is from Taibéi.

Ta bt shi Taibéi rén.
US| AN

Hi is not from Taibéi.

Ta xing Liu.
eteSUs

Her surname is Liu.

Ta bu xing Lit.
(1N ESUR

Her surname is not Liu.
Ta shi Méiguo rén.
g EE Ao

She is American.

Ta bu shi Méiguo rén.
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A2 EE Ao

She is not American.

Ta shi Jianada rén.
HZMNER Ao

She is Canadian.

Ta bu shi Jianada rén.
RS T, WA

She is not Canadian.
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Transformation Drill

Transform the sentence according to the model.

1.

Ta xing Hu.
fEBA,

His surname is Hu.

Ta xing HG ma?

R Arg 2

Is his surname Hu?

Ta shi Béijing rén.
ftZdE R A

He is from Béijing.

Ta shi Béijing rén ma?

2L AMS ?

Is he from Béijing?

Ta shi Wang Danidn.
HEEKRF,

He is Wang Danidn.

Ta shi Wang Danian ma?
R ERER?

Is he Wang Danian?

Ta xing Lin.

UORERR

Her surname is Lin.

Ta xing Lin ma?

OREAADS 2

Is her surname Lin?

Ta shi Zhongguo rén.

iR R E A

She is Chinese.

Ta shi Zhongguo rén ma?
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IR EAMG ?

Is she Chinese?
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Transformation Drill

Ask the question corresponding to the statement.

1.

Ta xing Zhang.

IR,

His surname is Zhang.

Ta xing shénme?

2 2

What's his surname?

Ta shi Béijing rén.
ftZdE R A

He is from Béijing.

Ta shi narde rén?

T2 LRUA 2

Where is he from?

Ta shi Wang Danidn.
HEEKRF,

He is Wang Danidn.

Ta shi shéi?
I ?

Who is he?

Ta shi Ribén rén.
(UF= = NS

He is Japanese.

Ta shi néiguo rén?
HEMEA ?

What is his nationality?

Ta shi Shandong rén.

R IR Ao

He is from Shandong.

Ta shi narde rén?
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fth20e) LAYA 2

Where is he from?

Ta shi Chén tongzhi.

R FRER,

Hi is Comrade Chén.

Ta shi shéi?
I ?

Who is he?
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Unit 4

Introduction

Topics covered in this unit

. Location of people and places.

. Where people’s families are from.

Prerequisites to the unit

.NUM 3 and NUM 4 (Tapes 3 and 4 of the resource module on Numbers.)

.CE 1, on Classroom Expressions.

Material you will need

. The C-1 and P-1 tapes, the Reference List and Reference Notes.
. The C-2 and P-2 tapes, the workbook.
. The 4D-1 tape.
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References

Reference List

Qingwen, ni shi narde rén?
1EiR], 1REW) LAIA?
May I ask, where are you from?
Wo shi Dézhou rén.
GETRIN Ao
I'm from Texas.
Qingwen, Andésen furen shi narde rén?
BRI, TEBRRIAZW LBIA?
May I ask, where is Mrs. Andersen from?
Ta yé shi Dézhou rén.
BB 21BN Ao
She is from Texas too.
Ta shi Yinggud rén ma?
tEREAL?
Is she English?
Bu shi, ta bu shi Yinggud rén.
g, HAZRE A
No, he is not English.
Ta airen ne?
fthE AIE ?
And his wife?
Ta yé bu shi Yinggué rén.
AR E Ao
She isn’t English either.
Qingwen, Qingdao zai nar?
15, FSEm)L7?
May I ask, where is Qingdao?
Qingddo zai Shandong.
B BEILR.
Qingdao is in Shandong.
Qingwen, ni laojia zai nar?
150, RERTEWIL?
May I ask, where is your family from?
WO laojia zai Andalie.
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RERTELZ K,

My family is from Ontario.
W06 laojia zai Shandong.
RERTE LR,

My family is from Shandong.
Chén Shimin tongzhi zai nar?
PR REEEM) L 2
Where is Comrade Shimin?
Ta zai nar.

HTEAR) Lo

He’s there.

Qingdado zai nar?
BHEW)L?

Where is Qingdao?

Zai zher.

£X) Lo

It’s here.

Ni airen xianzai zai nar?
REANIMETEWE)L 2
Where is your wife now?

WO airen xianzai zai Jianada.
REANMEENER,

My wife is in Canada now.
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Vocabulary

airen =N spouse
Andalie 22 A B Ontario
Dézhou =i Texas
furen FA Lady, Madame, Mrs., wife (of a high

ranking person)
Jianada SN Canada
laojia Fx “original home”
nar (ner) ) |, there
Qingdao 55 a city name
Qingwen S May I ask?
xianzai ME now
yeé H also, too, either
zai T to be in/at/one
zher XJ|, here

Additional required vocabulary not presented on C-1 and P-1 tapes.

Learn the pronunciation and location of any five cities and five provinces of China
on the maps on page 80-81.
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Figure 1.3. 0021-FSI-StandardChinese-Module01ORN-
StudentText-8.png

PLAGE NAMES IN UNIT 4
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Reference Notes

Notes on Ne 1

1. A: Qingwen, ni shi narde rén?

58, REW)LAIA?

May I ask, where are you from?
B: WO shi Dézhou rén.
GETRIN Ao

I'm from Texas.

Qingwen: Literally, qing means “request,” and wen means “ask (for informa-
tion).” Qingweén is used as English speakers use “excuse me,” to get someone’s
attention in order to ask him a question.

E Note

Qingwen is NOT the word used for saying “excuse me” when you step on
someone’s foot. For that, you say duibudi .
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Notes on Ne 2

2. A: Qingweén, Andésen firen shi ndrde rén?

FIAE, ZR/RRIAZM LBIA?
May I ask, where is Mrs. Andersen from?

B: Ta yé shi Dézhou rén.

it 21N Ao

She is from Texas too.

Names: In the People’s Republic, a foreigner is known by the standard phonetic
equivalent of his full name. His given name is followed by his surname, which
is followed by the appropriate title, Mr. David Anderson will be called Daiwéi
Andésén xiansheng . In Taiwan, there is no set way of giving names to foreign-
ers. Sometimes, as in the PRC, a phonetic equivalent of the full name is used
(though there are no standard versions). Sometimes, the equivalent is based en-
tirely on the surname. Mr. Anderson, for instance, might be An Désén xiansheng.
The surname may also be translated, as when “King” is translated into Wang. It
is also common to base the Chinese surname on the first syllable of the original
surname, and the Chinese given name on something else (often the original giv-
en name). In Taiwan, Dawei is a common phonetic equivalent for “David.” “Mr.
David Anderson,” therefore, might be An Dawei xiansheng .

Here is a chart of some of the Chinese names that might be given to Mr. David
Anderson.

PRC
Dawéi Andésén xiansheng
TAIWAN
An Désén xiansheng
An Dawei xiansheng

Titles: In the PRC, a foreign man is addressed as xiansheng, and a married
woman as either furen or taitai, depending on her status. The term fiiren is an
especially respectful term used to address the wife of a high-ranking official or
businessman. Furen is also used this way on Taiwan.

An unmarried foreign woman in the PRC may be addressed as xidoji¢ “Miss.”
Married or unmarried women may be addressed as Nushi. or “Ma’am.” Nushi
will be introduced in BIO, Unit 1.

The term téngzhi, “Comrade,” was originally used only by members of the Com-
munist Party to address other members. It is now the general term of address
used by all Chinese adults in the PRC. It should be remembered, though, that
tongzhi does carry a distinct political implication. Visitors in the People’s Repub-
lic, who are not citizens and who do not take part in efforts to realize Communist
ideals, will not be addressed as téngzhi and should not feel obliged to address
anyone else as such.

Yé is an adverb meaning “also,” or “too.” It always comes before the verb.
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Notes on Ne 3

3. A: Ta shi Yinggué rén ma?
fth2REAL ?
Is she English?
B: B shi, ta bu shi Yinggu6 rén.

~E, ARERE A,
No, he is not English.

A: Ta airen ne?
iz AIE ?
And his wife?

B: Ta yé bu shi Yinggué rén.
g AR E Ao

She isn’t English either.
Airen, which originally meant “loved one,” “sweetheart” or “lover,” is used in the
PRC for either “husband” or “wife,” i.e., for “spouse.”

The possessive phrase Ta Airen, “his wife” (or, “her husband”), is formed by
putting the words for “he” (or “she”) and “spouse” together.

The marker -de (which you have seen in narde rén) is not needed when the
possessive relationship is felt to be very close. (See also the notes on No. 5.)

Yé in a negative sentence is usually translated as “either.” In this case, bu comes
between yé and the verb. Possible English translations for yé, in both affirmative
and negative sentences, are:

She is English too.
Ta yé shi Yingguo rén. It 2 E A,
She is also English.
o Tl She is not English either.
Ta ye bu shi ymmZ(E—H—
A IE;&/\O
Yinggguo ren. She is also not English.
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Notes on N. 4

4. A: Qingwen, Qingdao zai nar?
Ein], SSEM)L?
May I ask, where is Qingdao?
B: Qingdao zai Shandong.
FHELR.

Qingdao is in Shandong.

Zai is the verb “to be in/at/on,” that is, “to be somewhere.” Zai involves location,
while shi involves identity, “to be someone/something.”
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Notes on Ne 5

5. A: Qingwen, ni laojia zai nar?
1EiR], REREMIL?
May I ask, where is your family from?
B: WO laojia zai Andalie.
BRERTE LA,
My family is from Ontario.
B: W06 laojia zai Shandong.
BEREILR.

My family is from Shandong.

»oou »oou

Literally, laojia is “old home” (“original home,” “ancestral home,” “native
place”), that is, the place you and your family are from. When a Chinese asks you
about your laojia, he probably wants to know about your hometown, the place
where you grew up.

When you ask a Chinese about his laojia however, he will tell you where his family
came from originally. A Chinese whose grandparents came from the province of
Guangdong will give that as his laojia, even if he and his parents have spent all
of their lives in Sichuan.

Ni laojia zai nar? (literally “Where is your original home?”) asks for the LO-
CATION of the town you come from.

The question is answered with zai plus the name of the province (or state) that
the town is located in: W0 130jia zai Dézhou (Andaliie, Shandong). Ni ldojia shi
nar? (translated into English as “What is your original home?” asks about the
IDENTITY of the town you come from. That question is answered with shi plus
the name of the town (or city): W6 laojia shi Jiujinshan (Qingddao, Shanghai).

Compare:

My original home is in

W6 laojia zai Guangdong. ‘ HKEFXRE o Guangdong.

S M original home is
RERE M, \Y g

WO laojia shi Guangzhou. Guangzhou.

The possessive ni laojia, like ta airen, does not require a possessive marker.
However, if more than one word must be used to indicate the possessor, -de
is often inserted after the last word: ni airende laojia, “your spouse’s original
home” or “where your spouse’s family comes from.”

120



Module 1: Orientation

Notes on Ne 6-8

6. A: Chén Shimin tongzhi zai nar?
PRt ERREER) L ?
Where is Comrade Shimin?
B: Ta zai nar.
M7EAR) Lo
He’s there.
7. A: Qingdao zai nar?
FEEWIL?
Where is Qingdao?
B: Zai zher.
7E31X) Lo
It’s here.
8. A: Ni airen xianzai zai nar?
RE NITEER) L 2
Where is your wife now?
B: WO airen xianzai zai Jianada.
KEANIMEENZEK,

My wife is in Canada now.

You have learned three words for asking and telling about locations.

nar M6 ) |, where
nar (ner) B 1, there
zher XJ1, here

Notice that the question word nar is in the Low tone, while the answer words
nar and zher are both in the Falling tone. Also notice that the vowel sound in
zhér is different from that in nar and nar. (Some speakers prefer ner to nar.)
When you are talking about movable things and people that you presume are
not nearby (“nearby,” being approximately within pointing range), you usually
ask where they are NOW. The “present time” word may be omitted if the time
has been established earlier in the conversation.

IR NIDIELER) |, ? ‘Where is your wife now?
Ta zai Béijing. ‘gﬂJE Jr 2L, ‘She's in Béijing (now).

Ni airen xianzai zai nar?

If you ask about someone or something you presume to be nearby (a pair of
scissors in a drawer, for instance, or a person in a group across the room), you
do not use xianzai.

In English, the words “here” and “there” are used to refer to locations of any
size. In Chinese, however, zhér and nar are usually not used for cities, provinces,
and countries (with the exception that you may use zhér to refer to the city you
are in). Instead, you repeat the name of the place.
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Compare these two exchanges in Beijing:
Mading xiansheng xianzai zai Zhonggu6 ma?

Ta xianzai zai Zhongguo.
Is Mr. Martin in China?

Country:
untry He is here now.

ST RENFEEFES ?
TR E,

Mading xiansheng xianzai zai Shanghai ma?

Ta bt zai Shanghai; ta zai zher.
Is Mr. Martin in Shanghai ?

City: He is not there; he is here.

STRENRRELRBS?
A EL£8 5 MEX) Lo

Jianada “Canada”: Although the middle syllable of this word is marked with the
Rising tone, at a normal rate of speech you will probably hear Jianada.

122



Module 1: Orientation

Drills

Response Drill

Respond to the question “Where is He/she from?” according to the
cue.

1. Ta shinarde rén?

ftt/ ot 2 M) LRYA 2

Where is he/she from?

Cue Hunéan
TR

Hunén

Ta shi Haunan rén.
/it 2 m Ao

He/She is from Hunan.

2. Ta shi narde rén?

ftt/ ot 2 M) LRIA 2

Where is he/she from?

Cue Shandong

7R
Shandong

Ta shi Shandong rén.

b/t 21U AR Ao

He/She is from Shandong.

3. Ta shi narde rén?

ftt/ ot 2 M) LRIA 2

Where is he/she from?
Cue Hébéi
Clpld

Hebéi

Ta shi Hébéi rén.
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ftb/ et 2R AE o

He/She is from Hébéi.

4. Ta shinarde rén?

ftb/ 2t 2 M) LRI 2

Where is he/she from?

Cue Jiangsu
7LT3
Jiangsu
Ta shi Jiangsu rén.
/a2 T 7 Ao

He/She is from Jiangsu.

5. Ta shi narde rén?

ftb/ ot 29 LRYA 2

Where is he/she from?

Cue Guangdong

[
Guangdong

Ta shi Guangdong rén.

/22 AR Ao

He/She is from Guangdong.

6. Ta shi narde rén?

ftb/ ot 2 M) LRYA 2

Where is he/she from?

Cue Hubéi

AL
Hubéi
Ta shi Hubéi rén.
/a2t A

He/She is from Hubéi.

7. Ta shinarde rén?
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/et 2 W) LRI A ?
Where is he/she from?
Cue Sichuan
Pa)l|
Sichuan

Ta shi Sichuan rén.

fth/ a2 ) 1A

He/She is from Sichuan.
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Transformation Drill

Ask the appropriate “where” question, as in the example.

1.

Zhang tongzhi furen shi Béijing rén.

KEHRERARBILT A

Comrade Zhang’s wife is from Béijing.

Qingwen, Zhang faren shi narde rén?

BIR)KRAZM) LRIA ?

May I ask, where is Mrs. Zhang from?

Huang tongzhi firen shi Shanghai rén.

HREERAR LB

Comrade Huang’s wife is from Shanghai.

Qingwen, Huang furen shi narde rén?

BIRIERIAZEM) LRIA ?

May I ask, where is Mrs. Huang from?

Wang tongzhi firen shi Nanjing rén.

FREXRAZERA.

Comrade Wéang's wife is from Nanjing.

Qingwen, Wang flaren shi narde rén?

B ERAZMILRIA?

May I ask, where is Mrs. Wang from?

Li téongzhi firen shi Guangzhou rén.
FRERAZT N Ao

Comrade Li’'s wife is from Guangzhou.

Qingwen, Li furen shi narde rén?

BIRZERAZMILRIA ?

May I ask, where is Mrs. Li from?
Zhao tongzhi furen shi Xianggang rén.
REERAZEE Ao

Comrade Zhao’s wife is from Hong Kong.

Qingwen, Zhao furen shi narde rén?
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BRI RAZM) LRIA ?

May I ask, where is Mrs. Zhao from?

Mado téngzhi furen shi Qingdao rén.

EREXRAZRTBH A

Comrade Mdo’s wife is from Qingdao.

Qingweén, Mao furen shi narde rén?

BIREXRAZMILAIA?

May I ask, where is Mrs. Mao from?

Chén tongzhi furen shi Béijing rén.

FREISE R ARAER A

Comrade Chén’s wife is from Béijing.

Qingwen, Chén firen shi ndrde rén?

BRBREAZM) LRIA ?

May I ask, where is Mrs. Chén from?
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Transformation Drill

Change affirmative statements to negative statements.

1.

Ta shi Hébéi rén.
/a2 R At Ao

He/She is from Hébéi.

Ta bt shi Hébéi rén.
/4t~ 2R A Ao

He/She is not from Hébéi.

Ta shi Shandong rén.

ftt/ 2 1LLAR Ao

He/She is from Shandong.

Ta bt shi Shandong rén.
/A A2 LR Ao

He/She is not from Shandong.

Ta shi Jiangsu rén.
/a2 T Ao

He/She is from Jiangsu.

Ta bu shi Jiangsu rén.
fth/ iR Ao

He/She is not from Jiangsu.

Ta shi Fdjian rén.
fth/ st B ARE Ao

He/She is from Fijian.

Ta bu shi Fgjian rén.
/a2 RE N

He/She is not from Fdjian.
Ta shi Zhejiang rén.
fth/ st AT Ao

He/She is from Zhejiang.

Ta bu shi Zhejiang rén.
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ftt/ A2 I N

He/She is not from Zhejiang.

Ta shi Hiunan rén.
o/ 2 A E Ao

He/She is from Hunan.

Ta bt shi Hunan rén.
/et A 2o Ao

He/She is not from Hunan.

Ta shi Sichuan rén.

ftt/ b 208 1 Ao

He/She is from Sichuan.

Ta bu shi Sichuan rén.
/a2 A

He/She is not from Sichuan.
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Transformation Drill

Add yé to the statement.

1.

Ta shi Hébéi ren.
/a2 R At Ao

He/She is from Hébéi.

Ta yé shi Hébéi rén.
/4t 2R AL Ao

He/She is from Hébéi too.

Ta shi Zhejiang ren.
/b 2N

He/She is from Zhejiang.

Ta yé shi Zhejiang rén.
/4t TN

He/She is from Zhejiang too.

Ta shi Fidjian ren.
fth/at B EE Ao

He/She is from Fujian.

Ta yé shi Fajian rén.
/4t B EE N

He/She is from Fujian too.

Ta shi Hunén ren.

ftb/ ot 2 AR Ao

He/She is from Hunan.

Ta yé shi Hanan rén.
fto/atbth 28 Ao

He/She is from Hunéan too.
Ta shi Jiangsu ren.
/a2 T 7 Ao

He/She is from Jiangsu.

Ta yé shi Jiangsu rén.
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bt/ 4t 25T 7 Ao

He/She is from Jiangsu too.

Ta shi Shandong rén.

o/t 2 1LLAR Ao

He/She is from Shandong.

Ta yé shi Shandong rén.
/a2 AR Ao

He/She is from Shandong too.

Ta shi Hénan rén.
/4t 2 8 FE Ao

He/She is from Hénan.

Ta yé shi Hénan rén.
ftt/ bt 25 R Ao

He/She is from Hénan too.
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Transformation Drill

Add yé to the statement.

1.

Zhao xiansheng bu shi Taiwan rén.

BRIEENETE AN

Mr. Zhao isn’t from Taiwan.

Zhao xiansheng yé bu shi Tdiwan rén.
RAELEBAREE A

Mr. Zhao isn’t from Taiwan either.

Li xiansheng bu shi Taibéi rén.
FhENEEIA.

Mr. Liisn’t from Taibéi.

Li xiansheng yé bu shi Taibéi ren.
FREBAZEILAG

Mr. Li isn’t from Taibéi either.

Wang xiansheng bu shi Taizhong rén.

FREFZEF A

Mr. Wang isn’t from Taizhong.

Wang xiansheng yé bu shi Taizhong ren.

FRELAZEF A

Mr. Wang isn’t from Taizhong either.

Hudng xiansheng bu shi Tdindn rén.

BHAREAZERE A

Mr. Huang isn’t from Tainan.

Huang xiansheng yé bt shi Tainan rén.
HITFEWAEGE Ao

Mr. Huéng isn’t from Tainan either.
Liu xiansheng bt shi Taidong rén.
NFEERZEHRA-

Mr. Liud isn’t from Taidong.

Liu xiansheng yé bua shi Tdidong rén.
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X ELAZRE RN

Mr. Lit isn’t from Taidong either.

Hu xiansheng bu shi Jilong rén.

AT ERBEZE N

Mr. Hu isn’t from Jilong.

Hu xiansheng yé bu shi Jiléng rén.
RS E RN EEEAN

Mr. Hu isn’t from Jilong either.

Chén xiansheng bt shi Gaoxiéong rén.Mr.

PRAENE R RN

Mr. Chén isn’t from Gaoxiong.

Chén xiansheng yé bu shi Gaoxiéng rén.

PRADEBNES RN

Mr. Chén isn’t from Gaoxiéng either.
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Response drill

Give a negative answer to the questions..

1.

Ma tongzhi shi Béijing rén ma?

SREILRAL ?

Is Comrade Ma from Béijing?

Ta bu shi Beéijing rén.
/A A ZAR Ao

He/She isn’t from Béijing.

Ta airen ne?

ftt/ab = ADE?

And his/her spouse?

Ta airen yé bu shi Béijing rén.
b/ tEALAZILR AL

He/She isn’t from Béijing either.

Zhang téngzhi shi Shanghai rén ma?
KEEELBANL?
Is Comrade Zhang from Shanghai?

Ta bu shi Shanghai rén.
/a2 LA
He/She isn’t from Shanghai.

Ta airen ne?

ftt/ b= ADE?

And his/her spouse?

Ta yé bt shi Shanghai rén.
o/t A E LB

He/She isn’t from Shanghai either.
Jiang tongzhi shi Nanjing rén ma?
MEEEERAL?

Is Comrade Jiang from Néanjing?

Ta bt shi Nanjing rén.
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10.

fth/ A ErR.

He/She isn’t from Nanjing.

Ta airen ne?

fth/ b= ADE?

And his/her spouse?

Ta yé bu shi Nanjing rén.
B/t RN Em R A

He/She isn’t from Néanjing either.

Chén tongzhi shi Guangzhou rén ma?

BRES = INALS ?

Is Comrade Chén from Guangzhou?

Ta bu shi Guangzhou rén.
/A2 M Ao

He/She isn’t from Guangzhou.

Ta airen ne?

ftt/ a3z ATe?

And his/her spouse?

Ta yé bu shi Guangzhou rén.
/A ZE M Ao

He/She isn’t from Guangzhou either.

Sun téngzhi shi Chéngdu rén ma?

NEIE 2 REBAG 2

Is Comrade Sun from Chéngdu?

Ta bu shi Chéngdi rén.
/st 2 REB Ao

He/She isn’t from Chéngdu.

Ta airen ne?

ftb/ b= ADE?

And his/her spouse?

Ta yé bu shi Chéngdu rén.
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11.

12.

13.

14.

ftb/ At B2 A ER Ao

He/She isn’t from Chéngdu either.

Mado téngzhi shi Qingddo rén ma?

ERSEEHANLE?

Is Comrade Méo from Qingdao?

Ta bt shi Qingdao rén.
/N ET B Ao

He/She isn’t from Qingdao.

Ta airen ne?

ftb/ ot A Ie?

And his/her spouse?

Ta yé bt shi Qingdao rén.
/R~ 2T B Ao

He/She isn’t from Qingdao either.

Yang tongzhi shi Béijing rén ma?

PRSI RANL ?

Is Comrade Yang from Béijing?

Ta bu shi Béijing rén.
/A A ZAR Ao

He/She isn’t from Béijing.

Ta airen ne?

ftt/ab = ADE?

And his/her spouse?

Ta yé bu shi Béijing rén.
/it A Z2IE R A

He/She isn’t from Béijing either.
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Response Drill

Respond according to the cue.

1.

Cue

Cue

Cue

Qingwen, Qingdao zai nar?

BRI BEM)L?

May I ask, where is Qingdao?

Shandong
L7R
Shandong
Qingddo zai Shandong.
B BELR.
Qingdao is in Shandong.
Qingwen, Nanjing zai nar?
BIDJEREW) L7
May I ask, where is Nanjing?
Jiangsu
VLTN
Jiangsu

Nanjing zai Jiangsu.
R L 7o
Naénjing is in Jiangsu.

Qingwen, Guangzhou zai nar?

BRI NTERR) L 2

May I ask, where is Guangzhou?

Guangdong

[
Guangdong

Guangzhou zai Guangdong.

[INET FRo

Guangzhou is in Guangdong.

Qingwen, Shanghai zai nar?
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Cue

Cue

Cue

Cue

B LB L 7

May I ask, where is Shanghai?

Jiangsu
A
Jiangsu
Shanghai zai Jiangsu.
BB I
Shanghai is in Jiangsu.
Qingwen, Béijing zai nar?
B EBL ?
May I ask, where is Béijing?
Hébéi
AAE
Hébéi
Béijing zai Hébéi.
JeRTEAAL,
Béijing is in Hébéi.
Qingwen, Qingddo zai nar?
BRI T 2EM) L7
May I ask, where is Qingdao?
Shandong
LZR
Shandong
Qingdao zai Shandong.
FHELR.
Qingdao is in Shandong.
Qingwen, Shanghai zai nar?
aA LB ERR)L 7
May I ask, where is Shanghai.
Jiangsu
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LT3

Jiangsu

Shanghai zai Jiangsi.
EBE I 5
Shanghai is in Jiangs.
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Transformation Drill

Transform the statement according to the model.

1.

Lin tongzhi shi Hubéi rén.
7MK|__|/L,\E/—,H t/\o

Comrade Lin is from Hubéi.

Lin téngzhi de laojia zai Hubéi.
MEZBIERTE AL,

Comrade Lin’s family is from Hubéi.

Wéang téngzhi shi Shanxi rén.

EH/LAIEIJ—] ﬁ/\o

Comrade Wang is from Shanxi.

Wéng téongzhi de laojia zai Shanxi.
EIHRIERTE LT,

Comrade Wéang's family is from Shanxi.

Huang tongzhi shi Shanxi rén.

%H/LAIEB;%@/\O

Comrade Huang is from Shanxi.

Huang tongzhi de laojia zai Shanxi.
&5 [ARHE RIEFR P,

Comrade Huang’s family is from Shanxi.

Gao tongzhi shi Fijian rén.
= EEEEEAN.

Comrade Gao is from Fujian.

Gao téngzhi de laojia zai Fajian.
/L,\E/j%%zf*&lho

Comrade Gao’s family is from Fujian.

Li téngzhi shi Sichuan rén.

%H/LAE “ |/\o

Comrade Li is from Sichuan.

Li tongzhi de laojia zai Sichuan.
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[AEERIERED)

Comrade Li’s family is from Sichuan.

Zhou téngzhi shi Zhejiang rén.
/I_:\/_\E/}ﬁ /I/\o

Comrade Zhou is from Zhejiang.

Zhou téngzhide laojia zai Zhejiang.
BRENZE RN Lo

Comrade Zhou's family is from Zhejiang.

Mado tongzhi shi Hanén rén.
% /p\IE/ﬁHﬁ/\o

Comrade Méo is from Hunan.

Mado téngzhi de laojia zai Hanan.
ERENERT A,

Comrade Mdo’s family is from Hunan.
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Response Drill

Respond according to the cue.

1.

Cue

Cue

Cue

Ta airen zai nar?
/= ATEMRR) L ?

Where is his/her spouse?

Méiguo
=SEd

America

Ta airen xianzai zai Méigud.
/s E AIMIEEEE,

His/Her spouse is in America now.

Ta airen zai nar?
/= ATEMRR) L 2

Where is his/her spouse?

Jianada
=N

Canada

Ta airen xianzai zai Jianada.
/et = NIRRT INE R,

His/Her spouse is in Canada now.

Ta airen zai nar?
o/t ATERE) L 2

Where is his/her spouse?

Yingguo

EES
England

Ta airen xianzai zai Yinggud.
/ot E ANIFEERE,

His/Her spouse is in England now.

Ta airen zai nar?
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Cue

Cue

Cue

Cue

fto/athZ ATEM) L 2
Where is his/her spouse?
Déguo
=
Germany

Ta airen xianzai zai Déguo.
o/t E AIMEEEE,

His/Her spouse is in Germany now.

Ta airen zai nar?
/= ANTERR) L 2

Where is his/her spouse?

Méiguo
=SjEd

America

Ta airen xianzai zai Méiguo.
o/t E NIMFEEEE,

His/Her spouse is in America now.

Ta airen zai nar?
/i = NTEMR) L 2

Where is his/her spouse?

Faguo
pNES
France
Ta airen xianzai zai Faguo.
/et E NINFETTEE
His/Her spouse is in France now.
Ta airen zai nar?
/& ATEH) L 2
Where is his/her spouse?
Eguo
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T

Russia

Ta airen xianzai zai Equé.
o/t AT EE,

His/Her spouse is in Russia now.
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Criterion Test

The purpose of the Criterion Test at the end of each module is to show you not
only how much of the material you have learned, but also what points you need
to work on before beginning to study another module.

Since the primary goal of ORN is to introduce the sound system of Standard Chi-
nese, this test focuses on your ability to discriminate and produce tones, vow-
els, and consonants. Additionally, there are sections which test your ability to
comprehend and produce numbers from 1 through 99 and the material in the
ORN Target Lists.

Your knowledge of personal names and titles and the romanization system is also
tested. Read the Objectives at the beginning of the module for a description of
exactly what the test covers.

Note: Although the entire sound system is introduced in the Pronunciation and
Romanization Module, you will be tested here only on those sounds which occur
in the Target Sentences. Other sounds will be included in Criterion Tests for
later modules.

Following is a sample of the Criterion Test for this module. Each section of the
test, with directions and a sample question, is represented here so that you may
know exactly what is expected of you after studying the ORN Module.

Minimum scores are suggested for each section of the test. Achieving these
scores means that you are adequately prepared for the next module. If you fall
below the minimum criterion on any section, you should review relevant study
materials.

You will use a tape to complete Part I of the test. Part II is written, and you will
complete Part III with your instructor. Part IV of the test (Diagnostics) indicates
the passing score for each section and review materials for each section.

Part |

1. This section tests your ability to distinguish the four tones. In your test book-
let you will see two syllables after each letter. The speaker will pronounce
both syllables, and then say one of them again. You are to decide which syl-
lable was repeated, and circle the appropriate one to indicate your choice.
The syllables may occur in any of the four tones, regardless of which tone
was used previously in the module. The same syllable may occur more than
once in this section.

For example, the speaker might say: féi ... féi and then repeat fei
a. fei féi

2. This section tests your ability to recognize the four tones in isolated syllables.
The speaker will pronounce a syllable twice; you add to the written syllable

the tone that you hear. Again, the syllables may occur in any of the four tones,
regardless of which tone was used previously in the module.

For example, the speaker might say: féi...féi
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a. fei - fei

. This section tests your ability to recognize the four tones in two-syllables
combinations. The speaker pronounces each two-syllable item twice and then
pauses a moment for you to mark tones on the written syllables. For the first
ten items, one of the two tones is already marked. For the last ten items, you
must fill in both tones.

For example: the speaker might say: chdbéi...chdbéi

a. chabei — chébéi

. In this section, you are tested on syllables which differ minimally in sound.
The speaker will pronounce each syllable in an item once; then he will pro-
nounce one of the syllables again. Decide which of the syllables was repeated,
and indicate your choice by circling that written syllable in your test booklet.
The syllables in this test do not necessarily correspond in every way to sylla-
bles in the Target Lists They may vary in tone, for example.

For example, the speaker might say: fan...fang and then repeat fang.

a. fan fang

. In this section, you complete the romanization for the syllables that you hear.
As the speaker says a syllable, write the appropriate vowel or consonant let-
ter(s) in the blank. This tests your ability to recognize the sounds of a sylla-
ble and to use the romanization system correctly. The speaker will say each
syllable twice.

For example, the speaker might say: pang...pang then you would write:

a. pang

. This section tests your ability to understand the numbers 1 through 99 in
Chinese. For each item, the speaker will say a number, and you write down
the numerals for that number.

For example, you might hear: shi-san

a. 13

. This section tests your ability to understand questions and answers about
where someone is from and where he is now. Listen to a conversation be-
tween Mr. Johnson and Comrade Zhao, who have just met. You will hear the
conversation three times. The third time you hear it, a pause will follow each
line. You may use these pauses to fill in the boxes in your booklet with appro-
priate information. (You do not have to wait for the second repetition of the
conversation to fill in the answers, of course.)

For example: [You will hear a conversation similar to conversations you heard
on the C-2 tapes in this module.]
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Home State or|Present Location
Province

Comrade Zhao

Mr. Johnson (Yuéhansun)

Comrade Zhao’s husband

Mrs. Johnson

8. This section tests your ability to comprehend Chinese utterances by asking
you for the English equivalents. For each item, the speaker will say a sentence
from the Target List twice. You indicate your understanding of the sentence
by circling the letter of the English sentence which most closely matches the
meaning of the Chinese sentence.

For example, you might hear: ni shi shéi?...ni shi shéi?

a. Who is she?
b. Who is he?

c. Who are you?

Part Il

1. This section tests your general understanding of the Chinese system of per-
sonal names and titles. Read the family histories in your test booklet, and
answer the questions.

For example,

Yang Tingfeng is the Chinese name used lay an American, Timothy Young,
now that he is living in Taipei. His Chinese surname is:

a. Yang

b. Tingféng

c. Yang Tingféng

Part Il

1. This section tests your ability to pronounce the four tones. Simple sound com-
binations have been chosen so that special attention may be given to tone
production. For each item, choose one syllable and read it aloud. As you do
so, put a circle around the one you choose. The instructor will note the sylla-
ble he hears. Be sure to choose a fair sampling of all four tones, and select
them in random order.

For example, you might say: ma

147



Module 1: Orientation

a. ma ma ma ma

. This section tests your ability to pronounce Chinese sounds from the Target
Lists, as well as your ability to read romanization. For each item, choose
one syllable and read it aloud. As you do so, put a circle around the one
you choose. The instructor will note the syllable he hears. Be sure to choose
syllables from each column as you go through this section of the test.

For example, you might say: nin

a. nin...ning

. This section tests your ability to locate and name main cities and provinces in
China. Using the map in your booklet, point out to your instructor five cities
and five provinces and name them. Pronunciation is of secondary importance
here.

. This section tests your ability to produce sentences in Chinese. Your instruc-
tor will say an English sentence from the Target Lists, and you translate it
into Chinese. Your Chinese sentence must “be correct,” both in grammar and
in content.

. This section tests your ability to make conversational use of the material cov-
ered in this module. Although limited in scope, this conversation between you
and your instructor represents a situation which you are likely to encounter
in the real world. As in any conversation, you are free to ask for a repetition
or rephrasing of a sentence, or you may volunteer information on the subject.
It is not so much the correctness of your pronunciation and grammar that is
being tested as it is your ability to communicate effectively.
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Appendices

Appendix 1: Map of China

oy
*
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Appendix 2: Map of Taiwan

® o Jdng

Taibel

Taizhdng
Huali&n

Thidong

Qaoxiéng
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Appendix 3: Countries and Regions
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Appendix 4: American States

Alabama
Alaska
Arizona
Arkansas
California
Colorado

Connecticut

Delaware
Florida
Georgia
Hawaii
Idaho
linois
Indiana
Iowa
Kansas
Kentucky
Louisiana
Maine
Maryland
Massachusetts
Michigan
Minnesota
Mississippi
Missouri
Montana
Nebraska
Nevada

New Hampshire

New Jersey

New Mexico

pr B S
BRIRLET N
MBS
fEE
IR Y =R
MEAIZ
BOBIE, RTWINGe

KFhitE
FLEIK
Foall, el
SRR

B3R

PG

FNEE 2240

= RLE

=

BEE
PSS BT Z AR
AN
OE=
SiFEE
HER,
BRE 733K
e ichn e
=B
SAY
AR RIETN
LR
TEMT/R
S D=L

HTEE P E

Alabama

Alasijia

Yalisangna

Akénse, Akansasi
Jiazhou, Jialifoniya
Keéluoladuo
Kangniedigé,
Kangnaidigé
Telahua, Délawei (ér)
Fo6luolida
Qidozhiya, Zuozhiya
Xiaweiyi

Aidahé

Yilinuo (s1)
Yindianna

Yiahud, Aiahua
Kansasi

Kéntaji

Luyisianna

Mianyin

Malilan
Masazhisai, Mashéng
Mixigen, Mizhian
Mingnisuda
Mixixibi

Misuli

Méngdana
Neibulasijia
Neihuada

Xin Hanbushiér, Xin Han-
buxia

Xin Zéxi

Xin Moxige
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New York

North Carolina

North Dakota
Ohio
Oklahoma
Oregon

Pennsylvania

Rhode Island

South Carolina

South Dakota
Tennessee
Texas

Utah
Vermont
Virginia
Washington
West Virginia
Wisconsin

Wyoming

ik
JEFET R

JLxRin

B

BRI D

BN

2N, B4 SRR, B
ENER.

B8S

GRS R

FARHtt

=B

S

Y

(GRS

eI, A5l
LRI

sl =R
RETRE

s

I}

Nityue

Béi Kaluélaina, Béi
Kaluolinna

Béi Daketa, Béi Dakeda
Ehaié

Ekeélahéma, Akélahéma
Elégang
Binxhou,
Binxifanniya

Binxifaniya,

Luédé Dao, Luodéailan
Néan Kaludldina, Nén
Kaluolinna

Nén Déaketa

Tidnnaxi

Dézhou, Dékesasl
Youta, Youta
Weiméngte, Foméngte
Weijiniya, Féjiniya
Huashéngdun

X1 Féjiniya
Weisikangxin(qg)

Hudiéming
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Appendix 5: Canadian Provinces

Alberta

British Columbia
Manitoba

New Brunswick
Newfoundland
Northwest Territories
Nova Scotia

Ontario

Prince Eduard Island
Quebec

Saskatchewan

Yukon

pa/R1B%E, 3855
RESHCLEIL
SEFE

RN (5t
Hr=5Hmh%
EicRlaiibae
HTETRL S
ZARBEE
=R

b se

R ER, AR

z=
i)

(Yab6da) A'érbéta, Aibota
Yingshu Gelunbiya
Mannituoba

Xin Bultnziwéike
Niufenlandao

Xibéilingdi

Xin Sikeshe

Andalie

Aidéhuadao

Kuibéke

Sakeqgiwan,
Sasikachewen
Yukong
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Appendix 6: Common Chinese Names

|;=|?INOte
Wikipedia has a nice page about Chinese names,
more complete than this short list. Take a

look  here: https://en.wikipedia.org/wiki/List of common Chinese sur-
names#Mainland China, Hong Kong, Macau, and Taiwan

Surnames
Huéng & Zhou & Lid X
Wang =F Jiang ST Chén 7
Zhang ok Jiang iva Yang %
Li 2= Gao = Sima 33
Zhao ol Lin FK Ouyang ¥ RH
Mado x Sin I Hu A
Tang s Song &K Wu =2
Ma = Fang Val Liang EZAN
Qian % Zéng Hé {a]
Given names (male)

Dali KA Yongping Sk IE Shaowén 224
Mingli Zigiang Shiying Fae

BEIE 2R 5
Danian K Jié N Tingfeng ZEI
Shimin HE Zhiyuan i Chéng I
Hua 1€ Guoquan Y% Zheénhan RS
Déxian g

Given names (female)
uan = Huiwén = Minzhén o

yﬁ N @ )\
Lirong FEPA Défen 7PN Huirdn PN
Wanrua bl Lu =~ Bingying K=
Xiuféng X, Yuzhén £ Ziyan £
Qidoyun = Méili e
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Appendix 7: Chinese Provinces

Pinyin spelling

Anhui
Fajian
Gansu
Guangdong
Guanzhou
Guizhou
Hébui/Hébéi
Heiléngjiang
Hénan
Hubéi
Hundan
Jiangsu
Jiangxi

Jilin
Lidoning
Neimeénggu
Ningxia
Qinghai
Shandong
Shanxi
Shanxi
Sichuan
Taiwan
Xinjiang
Xizang
Yinnan

Zhejiang

Chinese spelling
i
B
=i
[
BN
BTN
AL
25T
=S|
el d
i)
;)
AN
=M
uT
e
TE
5
7R
LLi7E
]
a1

AN
= /=

H158
icf =1
FE]
iipas

Map spelling

Anhwei
Fukien
Kansu
Kvangtung
Kvangsi
Kveichou
Hopeh
Heilungkiang
Honan
Hupeh
Hunan
Kiangsu
Kiangsi
Kirin
Liaoning
Inner Mongolia
Ninghai
Tsinghai
Shantung
Shansi
Shensi
Szechuan
Taiwan
Xinjiang
Tibet
Yunnan

Chekiang
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Pinyin spelling

Béijing
Changsha
Chéngdu
Daténg
Gaoxiéng
Guangzhou
Hangzhou
Héankou
Hainan
Jiléng
Kaifeng
Nénchang
Nanjing
Qingdao
Shanghai
Taibéi
Taidong
Tainan
Taizhong
Tianjin
Wichang
Wihan

Xian

Appendix 8: Chinese Cities

2|65
KD
AER
7N
= i
[
AU
X[
B
Bz
AR
=[S
E
55
finp::
a1t
ax

(=13

/AN
/|

RiE
=
X
icf=

Chinese spelling

Map spelling
Peking

Ch'ang-sha
Ch'eng-tu
Ta-t'ung
Kao-hsiung
Canton
Hang-chou
Han-k'ou
Huai-nan
Chi-lung
K'ai-feng
Nan-ch'ang
Nanking
Tsingtao
Shanghai
Taipei
T'ai-tung
T'ai-nan
T'ai-chung
Tientsin
Wu-ch'ang
Wu-han

Sian
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